ПРОТОКОЛ 2

относно дефиницията на понятието „стоки с произход“ и методите за административно сътрудничество

РАЗДЕЛ І

Дефиниция на понятието „стоки с произход“ 

Член 1

В обсега на действие на споразумението стоките, които се превозват пряко по смисъла на член 5, се определят, както следва:

1. стоки с произход от Сирия:

а) стоки, изцяло произведени в Сирия;

б) стоки, произведени в Сирия, при чието производство са вложени други стоки, които не са произведени в Сирия, ако тези стоки са били обработени или преработени в достатъчна степен по смисъла на член 3, като това условие не се отнася до стоки, определяни като произхождащи от Общността по смисъла на настоящия протокол;

2. стоки с произход от Общността:

а) стоки, изцяло произведени в Общността;

б) стоки, произведени в Общността, при чието производство са вложени други стоки, които не са произведени в Общността, ако тези стоки са били обработени или преработени в достатъчна степен по смисъла на член 3, като това условие не се отнася до стоки, определяни като произхождащи от Сирия по смисъла на настоящия протокол.
Засега стоките, включени в списък В от приложение ІV, не попадат в обсега на действие на настоящия протокол.

Член 2

В смисъла на член 1, параграф 1, буква а) и параграф 2, буква а) за „изцяло произведени“ в Сирия или Общността се считат следните стоки:

а) минерали, добивани там от земята или морското дъно;

б) стоки с растителен произход от реколти в Сирия, респ. Общността;

в) живи животни, родени или излюпени и отгледани в Сирия, респ. Общността;

г) стоки, добивани от животни, които се отглеждат в Сирия, респ. Общността;

д) дивеч и улов, добити в резултат на лов и риболов в Сирия, респ. Общността;

е) стоки, които са резултат от морски риболов и други стоки, добивани от техни кораби по море;

ж) стоки, произведени на борда на техни кораби изключително от стоки по буква е);
з) употребявани стоки, събирани в Сирия, респ. Общността, които могат да се използват единствено за извличане на суровини;

и) отпадъчни продукти от производствена дейност в Сирия, респ. Общността;

й) стоки, произведени в Сирия, респ. Общността изключително от стоките, посочени в букви а)—и).
Член 3

1. В обсега на действие на член 1, параграф 1, буква б) и параграф 2, буква б) понятието „в достатъчна степен“ означава:

а) обработка или преработка, в резултат на която произведената стока следва да се класифицира под друг номер, различен от номерата на вложените стоки; изключение правят начините на обработка и преработка, включени в списък А от приложение ІІ, за които се прилагат особените разпоредби, отнасящи се до този списък;

б) начините на обработка и преработка, включени в списък Б от приложение ІІІ.

Разделите, главите и номерата съответстват на разделите, главите и номерата в Брюкселската митническа тарифна схема за класификация на стоките по митнически тарифи.

2. Ако по отношение на дадена стока в списък А и списък Б се предвижда процентно ограничение за стойността на вложените за производството ѝ стоки, общата стойност на тези стоки, отнесена към стойността на произведената от тях стока, не бива да надхвърля стойността, съответстваща на посочените в двата списъка проценти, ако те са равни или по-високия процент, ако са различни, независимо от това дали вследствие на обработката, преработката или монтажа, тези стоки се класифицират под друг номер съгласно ограниченията и условията в двата списъка.

3. В обсега на приложение на член 1, параграф 1, буква б) и параграф 2, буква б) следните начини на обработка или преработка не се смятат за достатъчни за определяне на стоката като произхождаща от Сирия, респ. Общността, независимо от това дали са довели до промяна на номера или не:

а)  методи, предназначени за съхранение на стоката в първоначалното ѝ състояние по време на транспорт или складиране (вентилация, разстилане, сушене, охлаждане, потапяне в саламура или вода със серни или други примеси, отстраняване на загнили части и други подобни);

б) обикновено обезпрашаване, пресяване, отделяне, разпределяне, сортиране (вкл. групиране на стоки по асортименти), миене, боядисване, рязане;

в) 
i) смяна на опаковки, разделяне или групиране в пакети;

ii) конвенционално пълнене на бутилки, стъкленици, чували, калъфи и кутии, прикрепване към плоскости и т.н., както и всички останали операции за придаване на стоките на вид, годен за продажба;

г) поставяне на марки, етикети или други отличителни знаци от този вид върху самата стока или нейната опаковка;

д) обикновено смесване на стоки, вкл. и на такива от различен вид, ако една или повече съставки на сместа не отговарят на необходимите условия по настоящия протокол, за да бъдат определени като произхождащи от една от страните;

е) обикновено групиране на отделни артикули за създаване на цял артикул;

ж) комбинация от два или повече от методите, посочени в букви а)  до е);
з) колене на животни.

Член 4

Ако в списъците А и Б, споменати в член 3, е посочено, че съответните стоки, произведени в Сирия или Общността, се считат за стоки с произход от една от страните само в случай че стойността на вложените за производството им стоки не надхвърля определен процент от стойността на произведената стока, то размерът на този процент се изчислява на базата на следните параметри:

— от една страна:

за стоки, чиито внос се удостоверява: митническата стойност към момента на вноса;

за стоки, чиито произход не може да се установи: цената, заплатена при първото документирано закупуване на тези стоки на територията на страната по споразумението, в която е произведена стоката;

— от друга страна:

цената на произведената стока „франко от завода доставчик“ без платените или дължими вътрешни такси за износ.

Член  5

1. В рамките на приложението на член 1 за стоки с произход от Сирия или Общността, които се превозват директно в Общността от Сирия или от Общността в Сирия, се считат стоките, чийто превоз не преминава през територии на други държави, различни от страните по споразумението. Стоки, произхождащи от Сирия или Общността и съставляващи една единствена пратка, могат да бъдат превозвани през територии на други държави, различни от страните по споразумението, както и да бъдат претоварвани или складирани временно на такива територии, ако преминаването през тях се налага по географски причини и по време на транзитното преминаване през съответната страна или съхранението на склад в това страна са се намирали под митнически надзор,  не са били предмет на търговия и свободна продажба и евентуално са били разтоварвани, претоварвани или подлагани на операции, необходими за запазване на състоянието им.

2. Изпълнението на условията по параграф 1 се удостоверява пред компетентните митнически органи на Общността или Сирия със следните документи:

а)  единствен и единен документ за превоз, придружаващ товара при преминаването му през транзитната държава, издаден в страната износител, която е страна по споразумението;

б)  удостоверение, издадено от митническите органи на транзитната държава, което съдържа следните данни:

— подробно описание на стоките,

— дати на разтоварване и товарене на стоките, като се посочват и корабите, ако е бил използван воден транспорт,

— удостоверение за режима, под който са се намирали стоките в транзитната страна;

в) ако посочените документи липсват, се представят всякакви други документи с доказателствена стойност.

РАЗДЕЛ ІІ

Методи на сътрудничество между администрациите

Член 6

1. Произходът на стоките по смисъла на настоящия протокол се удостоверява със сертификат за движение на стоки — формуляр EUR.1, чийто образец се съдържа в приложение V към настоящия протокол.

Произходът на стоки, изпращани като пощенски пратки (вкл. колети) по смисъла на настоящия протокол, доколкото не става въпрос за пратки, които се състоят изключително от стоки, произхождащи от една от страните по споразумението, чиято стойност не надвишава 1 000 разчетни единици за една пратка, се удостоверява с формуляр EUR.2, чийто образец се съдържа в приложение VІ към протокола.

Една разчетна единица (РЕ) се равнява на стойността на 0,88867088 g чисто злато. При промяна на стойността на разчетната единица страните по споразумението ще определят новия златен еквивалент на разчетната единица в рамките на Съвета за сътрудничество.

2. Без да се засяга действието на член 3, параграф 3, по молба на титуляра на митническата декларация разглобените артикули или артикулите на части  по глави 84 и 85 от Брюкселската митническа тарифна схема се третират като една стока, ако се внасят във вид на частични пратки при условията, определени от компетентните органи и ако при износа на първата частична пратка е представен сертификат за движение на стоки за целия артикул.

3. Принадлежности, резервни части и инструменти, доставяни към съоръжения, машини, апарати или превозни средства, се третират като част от тях, ако са включени в цената на същите като съставни части или стандартно оборудване или не се заплащат отделно.

Член 7

1. Сертификатът за движение на стоки EUR.1 се издава от митническите органи на държавата-износител към момента на износа на стоките, за които се отнася. Той се предоставя на износителя в момента, в който износът се извършва реално или вече е осигурен.

2. По изключение сертификатът за движение на стоки EUR.1 може да бъде издаден и след момента на износа на стоките, за които се отнася, ако не е бил издаден при самия износ поради грешка, неволно недоглеждане или особени обстоятелства. В този случай в сертификата изрично се посочват обстоятелствата, при които е бил издаден.

3. Сертификатът за движение на стоки EUR.1 се издава само след писмена молба, подадена от износителя. Молбата се подава с формуляр съгласно образеца в приложение V към настоящия протокол и се попълва съгласно протокола.

4. Сертификатът EUR.1 се издава само в случаите, когато трябва да послужи в обсега на действие на споразумението.

5. Молбите за издаване на сертификати за движение на стоки се съхраняват от митническите органи на държавата-износител в продължение най-малко на две години.

Член 8

1. Сертификатът за движение на стоки EUR.1 се издава от митническите органи на държавата износител само в случаите, когато стоките съответстват на изискванията за произход по смисъла на този Протокол.

2. За да проверят дали са изпълнени условията по параграф 1, митническите органи могат да изискват всякакви доказателства или да упражняват всякакви контролни мерки, за които считат, че са целесъобразни.

3. Митническите органи на държавата износител проверяват дали формулярите по член 9 са попълнени съгласно изискванията, като обръщат внимание най-вече на това, дали данните в полето „Описание на стоката“ са попълнени така, че да е изключена всяка възможност за злоупотреба чрез допълнително вписване. За целта описанието на стоката се вписва без разстояние между редовете. Ако полето не е запълнено изцяло, под последния ред се поставя хоризонтална черта, а свободното поле се зачертава.

4. В полето на сертификата за движение на стоки, което се попълва от митническите органи, се посочва моментът на издаването му.

Член 9

За издаване на сертификат за движение на стоки EUR.1 се използва формуляр, чийто образец е показан в приложение V към настоящия протокол. Формулярът е отпечатан на един или повече от езиците, на които е изготвено споразумението. Той трябва да бъде попълнен на един от тези езици и да съответства на вътрешните нормативни разпоредби на държавата износител. Ако формулярът се попълва ръчно, това трябва да става с мастило или химикалка и с печатни букви.

Сертификатът е във формат 210 × 297 mm, като се допуска дължината да бъде максимално с 5 mm по-малка или максимално с 8 mm по-голяма. За формуляра се използва бяла, импрегнирана машинописна хартия без дървесина с минимално тегло 25 g на квадратен метър. Хартията е снабдена със зелено на цвят гилоширано антикопирно покритие, което прави видима всяка фалшификация, извършена по механичен или химически път.

Държавите-износителки могат сами да отпечатват формулярите за сертификати за движение на стоки или да възлагат отпечатването им на упълномощени от тях печатници. В последния случай пълномощието се указва върху всеки формуляр. На всеки формуляр трябва да са посочени името и адресът или отличителният знак на печатницата. Освен това всеки формуляр е обозначен със сериен номер, който може да е изпълнен с дълбок печат.

Член 10

1. Молбата за издаване на сертификат за движение на стоки EUR.1 се подава от името и на отговорност на износителя от самия него или негов упълномощен представител.

2. Износителят или неговият представител прилага към молбата всички необходими документи, които доказват, че за изнасяните стоки може да бъде издаден сертификат за движение на стоки EUR.1.

Член 11

Сертификатът за движение на стоки EUR.1 трябва да се представи пред митническата служба на държавата вносител, пред която се обявяват стоките, най-късно пет месеца след издаването му от митническите органи на държавата износител.

Член 12

Сертификатът за движение на стоки EUR.1 се представя пред митническите органи на държавата вносител в съответствие с процедурните ѝ разпоредби. Митническите органи на това държава могат да изискат превод на документа. Те могат да поискат също така към митническата декларация за внос да се приложи и декларация на вносителя, от която да става ясно, че стоката отговаря на изискванията за прилагане на споразумението.

Член 13

1. Сертификати за движение на стоки EUR.1, които са били представени пред митническите органи на държавата вносител след изтичането на срока по член 11, могат да се приемат за по-нататъшна обработка, ако неспазването на срока се дължи на форсмажорни или извънредни обстоятелства.

2. Във всички останали случаи митническите органи на държавата-вносител могат да приемат сертификати, ако стоките са обявени пред тях преди изтичането на срока за представяне на документа.

Член 14

При незначителни разлики между данните, посочени в сертификата за движение на стоки EUR.1 и данните, вписани в документите, които се представят пред митническите органи за изпълнение на формалностите по вноса на стоките, Сертификатът не се смята за нищожен, ако са налице безспорни доказателства, че той се отнася до обявените стоки.

Член 15

Един или повече сертификати за движение на стоки EUR.1 винаги могат да бъдат заменени с един или повече други сертификати за движение на стоки EUR.1, доколкото това става на митницата, където се намират стоките.

Член 16

Формуляр EUR.2, чийто образец е показан в приложение VІ, се попълва от името и на отговорност на износителя от самия него или негов упълномощен представител. Формулярът е отпечатан на един или повече от езиците, на които е изготвено споразумението. Той трябва да е попълнен на един от тези езици  и да отговаря на вътрешните нормативни разпоредби на държавата износител. Ако формулярът се попълва ръчно, това трябва да става с мастило или химикалка и с печатни букви. Ако съответствието на стоките, включени в пратката, с понятието „стоки с произход от...“ вече е било установено в държавата износител, то при попълване на формуляр EUR.2 износителят може да посочи това обстоятелство в полето „Забележки“.

Формулярът EUR.2 е с формат 210  ×  148 mm, като дължината на листа може да бъде най-много с 5 mm по-малка или с 8 mm по-голяма. За отпечатването му се използва бяла, импрегнирана машинописна хартия без дървесина с минимално тегло 64 g на квадратен метър.

Държавите износителки могат сами да отпечатват формулярите или да възлагат отпечатването им на упълномощени от тях печатници. В последния случай пълномощието се указва върху всеки формуляр. На всеки формуляр трябва да са посочени името и адресът или отличителният знак на печатницата. Освен това всеки формуляр е обозначен със сериен номер, който може да е изпълнен с дълбок печат.

За всяка пощенска пратка се издава формуляр EUR.2.

Горните разпоредби не освобождават износителя от задължението за изпълнение на всички останали формалности, предвидени в нормативните разпоредби за митниците и пощите.

Член 17

1. Стоки, изпращани като малки пратки за частни лица или носени в личния багаж на пътници, се третират като стоки с произход от Сирия, респ. Общността, без да е необходимо представянето на сертификат за движение  на стоки EUR.1 или формуляр EUR.2, доколкото същите са предмет на внос, който не е предназначен за търговски цели и е налице декларация, че отговарят на условията за прилагане на настоящите разпоредби и доколкото не съществуват съмнения по отношение на верността на такава декларация.

2. За внос, който не е предназначен за търговски цели, се смята такъв внос на стоки, който се извършва по еднократен повод и обхваща изключително предмети за лична употреба или консумация на получателя или пътника или за употреба в неговото домакинство, доколкото естеството или количеството на стоките не пораждат съмнение, че става въпрос за внос с търговска цел. Освен това общата стойност на стоките не може да надвишава 60 разчетни единици за малки пратки и 200 разчетни единици за стоки, носени в пътнически багаж.

Член 18

1. Ако от Общността или Сирия се изпращат стоки, предназначени за изложбени цели в друга страна, които след приключване на изложението се внасят в Сирия или Общността вследствие на извършена продажба, при вноса им се прилагат разпоредбите на споразумението, доколкото са изпълнени условията по настоящия протокол за третирането им като стоки, произхождащи от Общността или Сирия и доколкото е удостоверено пред митническите органи, че:

а) стоките са изпратени и изложени в страната на провеждане на изложението от износител на територията на Общността или Сирия;

б) същият износител е продал или предоставил стоките на получател в Сирия или Общността;

в) по време на изложението или непосредствено след него стоките са били отправени към Сирия или Общността в състоянието, в което са били изпратени на  изложението;

г) от момента на изпращането им за изложението стоките не са били използвани за други освен за експозиционни цели на същото изложение.

2. Пред митническите органи се представя сертификат за движение на стоки EUR.1, като се спазват обичайните изисквания. В сертификата се посочват наименованието на изложението и мястото на провеждането му. При необходимост може да се изиска допълнително писмено потвърждение относно естеството на стоките и обстоятелствата, при които са били излагани.

3. Параграф 1 се отнася за всички изложения, панаири и други подобни публични прояви в областта на търговията, промишлеността, селското стопанство и занаятите, в рамките на които стоките остават под митнически надзор; изключение правят частните мероприятия, провеждани в магазини и търговски обекти с цел продажба на чуждестранни стоки.

Член 19

1. Ако сертификатът за движение на стоки се издава допълнително съгласно член 7, параграф 2 след действителния износ на стоките, за които се отнася, то в молбата си съгласно член 7, параграф 3 износителят трябва:

— да посочи мястото и датата на експедиция на стоките, за които се отнася сертификатът,

— да декларира, че при износа на същите стоки не е бил издаден сертификат EUR.1, като посочи причините за това.

2. Митническите органи могат да издадат допълнително сертификат EUR.1 след действителния износ, едва след като са се уверили в съответствието между данните, посочени в молбата на износителя и данните, съдържащи се в съответните документи.

Върху сертификата за движение на стоки, издаден допълнително, трябва да е налице една от следните забележки: ***[PLEASE INSERT MULTILINGUAL TEXT FROM THE ORIGINAL]***

Член 20

В случай на кражба, загуба или унищожаване на сертификата за движение на стоки EUR.1, вносителят може да се обърне към митническите органи, които са го издали, с молба за издаване на дубликат въз основа на документацията за износ, с която разполага. Върху дубликата трябва да е налице една от следните забележки: ***[PLEASE INSERT MULTILINGUAL TEXT FROM THE ORIGINAL]***

Член 21

Сирия и Общността ще вземат всички необходими мерки за предотвратяване на възможността стоки, придружавани от сертификат за движение на стоки EUR.1, които по време на транспорт временно се намират в някоя от безмитните зони на тяхна територия, да бъдат заменяни или подлагани на действия, различни от обичайните операции по запазването на състоянието им.

Член 22

За да осигурят надлежното изпълнение на разпоредбите по настоящия раздел, Сирия и Общността чрез своите митнически администрации ще си оказват взаимна административна помощ за упражняване на контрол върху автентичността на сертификатите за движение на стоки EUR.1, верността на данните за действителния произход на съответните стоки и верността на данните, вписвани от износителите във формулярите EUR.2.

Член 23

Срещу лица, които изготвят или възлагат изготвянето на документи с невярно съдържание, за да получат сертификат за движение на стоки EUR.1 с цел дадена стока да бъде третирана преференциално или изготвят или възлагат изготвянето на формуляр EUR.2 с невярно съдържание със същата цел, ще бъдат налагани санкции.

Член 24

1. Допълнителната проверка на сертификати за движение на стоки EUR.1 или формуляри EUR.2 ще става по принципа на случайните проверки; тя ще се извършва във всички случаи, когато при митническите органи на държавата вносител са налице основателни съмнения във връзка с автентичността на документа или верността на данните за действителния произход на стоките, за които той се отнася.

2. В обхвата на приложение на параграф 1 митническите органи на държавата вносител изпращат обратно сертификата EUR.1 или формуляра EUR.2 или фотокопие от сертификата или формуляра на митническите органи на държавата износител, като при необходимост посочват формалните причини или мотивите по същество, които дават основание за проверката. Ако им е била представена фактура, респ. препис от фактура, те я прилагат към формуляр EUR.2; митническите органи на държавата износител посочват всички известни обстоятелства, които пораждат съмнение за невярност на данните, вписани в сертификата за движение на стоки или формуляра.

Ако митническите органи на държавата вносител не прилагат раздел І от споразумението до получаването на резултата от допълнителната проверка, те могат да освободят стоките и да ги предоставят на вносителя, като вземат всички обезпечителни мерки, които считат за необходими.

3. Митническите органи на държавата вносител трябва да бъдат уведомени за резултата от допълнителната проверка във възможно най-кратък срок. От резултата трябва да става ясно дали въпросният сертификат EUR.1, респ. въпросният формуляр EUR.2 е в сила за изнасяните в действителност стоки и дали тези стоки действително могат да бъдат третирани преференциално.

Ако митническите органи на държавата вносител и държавата износител не са в състояние да изяснят съмненията или ако възникнат въпроси във връзка с тълкуването на настоящия протокол, съответните случаи се внасят за разглеждане в Комисията за сътрудничество в митническата област.

Споровете между вносителите и митническите органи на държавата вносител се решават според законодателството на държавата вносител.

Член 25

Съветът за сътрудничество може да взема решения за изменение на настоящия протокол.

Член 26

1. Общността и Сирия ще вземат всички необходими мерки, за да могат сертификатите за движение на стоки EUR.1 и формулярите EUR.2 да бъдат представяни съгласно членове 11 и 12 от настоящия протоколот деня на влизането му в сила.

2. Сертификатите за движение на стоки EUR.1 и формулярите EUR.2, които са отпечатани в държавите-членки преди влизането в сила на настоящия протокол и не съвпадат с образците, показани в приложения V и VІ към него, могат да се използват съобразно с протокола до изчерпване на количествата.

Член 27

Общността и Сирия ще направят на своите територии всичко необходимо за приложението на настоящия протокол.

Член 28

Приложенията към настоящия протокол са неделима част от него.

Член 29

Споразумението може да се прилага към всички стоки, които в деня на влизането ѝ в сила са в режим на превоз или се намират на територията на Общността или Сирия и попадат в обсега на действие на разпоредбите за временното митническо складиране, складирането под митнически надзор или безмитните зони, ако тези стоки съответстват на разпоредбите нар І и ако в срок от четири месеца пред митническите органи на държавата вносител бъде представен сертификат за движение на стоки EUR.1, допълнително издаден от компетентните митнически органи на държавата-износител, както и документи, удостоверяващи директния превоз.

Член 30

Забележките по член 19 и член 20 се вписват в полето „Забележки“ на сертификата за движение на стоки.

ПРИЛОЖЕНИЕ І

ПОЯСНЕНИЯ

Забележка 1: към членове 1 и 2

Понятията „Общността“ и „Сирия“ обхващат и териториалните води на държавите-членки на Общността, респ. териториалните води на Сирия.

Корабите, които се намират в открито море, включително и промишлените кораби, на които добитите чрез риболов стоки се обработват или преработват, се считат за част от територията на държавата, чиято собственост са, ако отговарят на условията, посочени в забележка 5.

Забележка 2: към член 1

Когато се установява произходът на дадена стока от Общността или Сирия, не се извършва проверка по отношение на това дали енергийните източници, съоръженията, машините и инструментите, използвани за производството на тази стока, са с произход от трети страни.

Забележка 3: към член 3, параграфи 1 и 2, и член 4

Ако стоката е включена в списък А, правилото за определяне на процента е допълнителен критерий наред с промяната на номера на евентуално вложената стока, която не е с произход от Сирия или Общността.

Забележка 4: към член 1

Опаковките и съдържащите се в тях стоки се разглеждат като едно цяло. Това обаче не се отнася до случаите, когато опаковката не е обичайна за съдържащата се в нея стока и независимо от предназначението си като опаковка притежава трайна собствена потребителска стойност.

Забележка 5: към член 2, буква е)
Изразът „техни кораби“ се отнася само до кораби:
— които са регистрирани или се водят на отчет в държава-членка на Общността или Сирия,
— които плават под флаг на държава-членка на Общността или Сирия,
— които поне наполовина са собственост на граждани на държави-членки на Общността или сирийски граждани или са собственост на дружество със седалище в държава-членка или Сирия, ако  управителят/управителите, председателят на управителния или надзорния съвет, както и мнозинството от членовете на тези органи са граждани на държава-членка или Сирия, а за дружества с лично участие или дружества с ограничена отговорност — ако освен това най-малко половината от дружествения капитал е собственост на държава-членка или Сирия, или на публичноправни субекти, или граждани на държава-членка или Сирия;

— на чийто борд ръководният състав на екипажа се състои изключително от граждани на държави-членки или Сирия;

— на чийто борд най-малко 75% от членовете на екипажа са граждани на държави-членки или Сирия.

Забележка 6: към член 4

За цена „франко от завода доставчик“ се счита цената, която се заплаща на производителя, в чието предприятие се извършва обработката или преработката и която включва и стойността на всички вложени стоки.

За „митническа стойност“ се счита стойността, определена в споразумението за митническата стойност на стоките, подписана на 15 декември 1960 г. в Брюксел.

ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ

СПИСЪК  А

Списък на операциите по обработка и преработка, които водят до промяна на тарифния номер, но не придават на произведената стока качеството „произход от страната“ или ѝ придават това качество само при определени условия

	
Произведена стока
	

Операции по обработка и преработка, които не придават качеството „произход от страната“

	

Операции по обработка и преработка, които придават качеството „произход от страната“ при посочените условия

	
Тарифен номер

	

Наименование на стоката
	
	

	
02.06
	
Всички видове месо и годна за консумация животинска карантия (с изключение на птичи дроб) — осолени, в саламура, сушени или пушени
	
Осоляване, накисване в саламура, сушене или опушване на месо и трапезни животински вътрешности по тарифни номера 02.01 и 02.04

	

	03.02
	Риба — сушена, осолена или в саламура; опушена риба, вкл. и топлинно обработена преди или по време на опушването
	Сушене, осоляване, накисване в саламура на риба; опушване на риба, вкл. и при едновременна топлинна обработка

	

	04.02
	Мляко и сметана с удължен срок на годност  — сгъстени или подсладени 
	Консервиране, сгъстяване или подслаждане на мляко и сметана с тарифен № 04.01

	

	04.03
	Масло
	Производство от мляко или сметана
	

	04.04
	Сирене и извара
	Производство от стоки с тарифни номера 04.01, 04.02 и 04.03

	

	07.02
	Зеленчуци и готварски подправки — с или без топлинна обработка, замразени
	Замразяване на зеленчуци и готварски подправки
	

	07.03
	Зеленчуци и готварски подправки, накиснати в саламура или вода със съдържание на сяра и други вещества с цел временно удължаване на срока на годност, но негодни за пряка консумация
	Накисване на зеленчуци и готварски подправки с тарифен № 07.01 в саламура или вода със съдържание на други вещества
	

	07.04
	Зеленчуци и готварски подправки — сушени, рязани на парчета или шайби, прахообразни или наситнени по друг начин, но негодни за непосредствена консумация
	Сушене или  наситняване на зеленчуци и готварски подправки с тарифни номера от 07.01 до 07.03
	

	08.10
	Плодове — пресни или варени, замразени, без добавка на захар
	Замразяване на плодове
	

	08.11
	Плодове с временно удължен срок на годност (напр. чрез обработка със серен двуокис или накисване във вода със съдържание на сол, серен двуокис или други временно консервиращи вещества), негодни за пряка консумация
	Накисване на плодове с тарифни номера от 08.01 до 08.09 в саламура или вода със съдържание на други вещества
	

	08.12
	Плодове (с изключение на тези по тарифни номера от 08.01 до 08.05) — сушени
	Сушене на плодове
	

	11.01
	Брашно от житни култури
	Производство от зърнени култури
	

	11.02
	Едър и фин грис; зърна от житни култури — белени, шлифовани, шлифовани на гранули, грубо смлени, пресовани (вкл. от вида на овесените ядки), с изключение на белен, шлифован или глазиран ориз и натрошен ориз; житни кълнове, включително смлени
	Производство от зърнени култури
	

	11.03
	Брашно от бобови растения по тарифен № 07.05
	Производство от бобови растения
	

	11.04
	Брашно от плодове по глава 8
	Производство на брашно от плодове по глава 8
	

	11.05
	Брашно, грис и пресовани люспи от картофи
	Производство от картофи
	

	11.06
	Брашно и грис от саго, маниока, маранта, салеп или други корени и грудки по тарифен № 07.06
	Производство от стоки с тарифен № 07.06
	

	11.07
	Малц, вкл. печен
	Производство от зърнени култури
	

	11.08
	Нишесте; инулин
	Производство от зърнени култури по глава 10, картофи или други стоки по глава 7
	

	11.09
	Глутен от пшеница, включително сушена
	Производство от пшеница или пшеничено брашно
	

	15.01
	Свинска мас, други видове свинска мазнина и мазнина от птици — пресована, топена или във вид на екстракти с разтворители
	Производство от стоки с тарифен № 02.05
	

	15.02
	Лой (говежда, овча или козя) — сурова, топена или във вид на екстракти с разтворители, включително висококачествена пречистена лой от типа „Premier Jus“
	Производство от стоки с тарифни номера 02.01 и 02.06
	

	15.04
	Мазнини и масла от риба и морски бозайници, включително рафинирани
	Производство от риба или морски бозайници, уловени от кораби на трети страни
	

	15.06
	Други животински мазнини и масла (напр. копитно масло, костна мазнина, мазнина от отпадъчни продукти)
	Производство от стоки по глава 2
	

	ех 15.07
	Мазнини; растителни масла — течни, твърди, сурови, пречистени или рафинирани, с изключение на дървесно масло (от хининово дърво, тунг, Abrasin, Elaeococca), масло от oiticaca, восък от мирта, японски восък, както и с изключение на масла за други промишлени и технически цели извън производството на храни
	Извличане от стоки по глави 7 и 12
	

	16.01
	Салами и колбаси от месо, карантия или животинска кръв
	Производство от стоки по глава 2
	

	16.02
	Месо и карантия, обработени по друг начин за консумация или удължаване срока на годност
	Производство от стоки по глава 2
	

	16.04
	Риба — обработена за консумация или удължаване срока на годност, вкл. рибен хайвер и заместителите му
	Производство от стоки по глава 3
	

	16.05
	Ракообразни животни и мекотели, обработени за консумация или удължаване срока на годност
	Производство от стоки по глава 3
	

	17.02
	Други видове захар; захарни сиропи; изкуствен мед, вкл. в смеси с естествен пчелен мед; захар и меласа — карамелизирани
	Производство от всякакви видове стоки
	

	17.04
	Захарни изделия без какао
	Производство от други стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	17.05
	Захар, захарни сиропи и меласа, със съдържание на ароматизатори и оцветители (вкл. ванилия и ванилин), с изключение на плодови сокове, съдържащи произволни количества захар
	Производство от други стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	18.06
	Шоколад и други хранителни изделия със съдържание на какао
	Производство от други стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	19.01
	Малцов екстракт
	Производство от стоки с тарифен № 11.07
	

	19.02
	Смеси, предназначени за детско или диетично хранене или за готварски цели, които са приготвени на основата на брашно, грис, нишесте или малцов екстракт, вкл. и такива със съдържание на какао, по-малко от 50 тегловни процента
	Производство от зърнени култури и техни продукти, месо и мляко или производство от стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	19.03
	Тестени изделия
	
	Производство от твърда пшеница

	19.04
	Саго (от тапиока, сърцевина от саго, картофено саго и др.)
	Производство от картофено нишесте
	

	19.05
	Храни, произведени чрез набъбване или изпичане на зърнени култури — „оризон“, корнфлейкс и др. подобни)
	Производство от различни видове стоки (1) или с участието на стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	19.06
	Тестени подложки, тестени капсули за лекарствени средства, пресовани тестени кори и др. подобни
	Производство от стоки по глава 11
	

	19.07
	Хляб, сухари и други обикновени хлебни изделия без съдържание на захар, пчелен мед, яйца, мазнини, сирена или плодове
	Производство от стоки по глава 11
	

	19.08
	Фини тестени изделия, включително такива с произволно съдържание на какао
	Производство от стоки по глава 11
	

	20.01
	Зеленчуци, готварски подправки и плодове, приготвени с помощта на оцет с цел консумация или консервиране, вкл. и приготвени със сол, подправки, горчица или захар
	Консервиране на зеленчуци — пресни, замразени, с временно удължен срок на годност или консервирани с оцет
	

	20.02
	Зеленчуци и готварски подправки, които са приготвени или консервирани без оцет
	Консервиране на зеленчуци — пресни или замразени
	

	20.03
	Плодове — замразени, с добавка на захар
	Производство от стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	20.04
	Плодове, плодови кори, растения и части от растения, консервирани със захар (напоени със захар, глазирани или захаросани)
	Производство от стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	ех 20.05
	Конфитюри, мармалади, плодови желета, плодови пасти и плодови мусове, произведени чрез варене с добавяне на захар
	Производство от стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	20.06
	Плодове — приготвени или консервирани по друг начин, вкл. с добавяне на захар или алкохол:
	
	

	20.06
	А. Черупчести плодове

В. Други
	Произведени от стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	Произведени без добавка на захар или алкохол, като са вложени стоки с произход от страната с тарифни номера 08.01, 08.05 и 12.01, чиято стойност съответства най-малко на 60% от стойността на произведената стока

	ех 20.07
	Плодови сокове (вкл. от грозде) — не ферментирали, без съдържание на алкохол, вкл. такива с добавена захар
	Произведени от стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	ех 21.01
	Печени корени от цикория и извлеци от тях
	Производство от пресни или сушени корени от цикория
	

	21.05
	Полуфабрикати за производство на супи и бульони; супи и бульони; комбинирани хомогенизирани храни
	Производство от стоки с тарифен № 20.02
	

	22.02
	Газирани (вкл. произведени от минерална вода) и други безалкохолни напитки с изключение на плодовите и зеленчукови сокове под № 20.07
	Произведени от плодови сокове (1) или от стоки по глава 17, чиято стойност надвишава 30% от стойността на произведената стока
	

	22.06
	Пелин и други вина от прясно грозде, ароматизирани с растителни или други вещества
	Произведени от стоки с тарифни номера 08.04, 20.07, 22.04 или 22.05
	

	22.08
	Етилов алкохол и  спирт със съдържание на етилов алкохол над 80° — неденатуриран; етилов алкохол и спирт с произволно съдържание на етилов алкохол – денатуриран
	Производство от стоки с тарифни номера 08.04, 20.07, 22.04 или 22.05
	

	22.09
	Спирт със съдържание на етилов алкохол под 80° неденатуриран; ракии, ликьори и други спиртни напитки; алкохолни смеси за производство на напитки
	Производство от стоки с тарифни номера 08.04, 20.07, 22.04 или 22.05
	

	22.10
	Трапезен оцет
	Производство от стоки с тарифни номера 08.04, 20.07, 22.04 или 22.05
	

	ех 23.03
	Остатъчни продукти от добив на царевично нишесте (с изкл. на сгъстена вода от процеса на набъбване на царевицата) със съдържание на протеин в сухото вещество, равно на повече от 40 тегловни процента
	Производство от царевица и царевично брашно
	

	23.04
	Кюспе и други остатъчни продукти от добив на растителни масла, с изключение на остатъчен маслен драс  
	Производство от различни видове стоки
	

	23.07
	Фураж, с добавка на меласа или захар; други фуражни смески
	Производство от зърнени култури и продукти от тях, месо, мляко, захар и меласа
	

	ех 24.02
	Цигари, пури, пурети, тютюн за лула
	
	Производство, при което най-малко 70% от количеството на вложените стоки с тарифен № 24.01 са стоки с произход от страната

	ех 28.38
	Алуминиев сулфат
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	30.03
	Лекарствени средства, вкл. за ветеринарната медицина
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	31.05
	Други торове; изделия по глава 31 във вид на таблетки, хапчета и др. подобни или в опаковки с тегло до 10 kg
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	32.06
	Цветни лакове
	Всяко производство от стоки с тарифен № 32.04 или 32.05 (1)
	

	32.07
	Други бои; неорганични изделия, използвани като луминофори 
	Смесване на окиси или соли от глава 28 със запълнители, напр. бариев сулфат, креда, бариев карбонат и др. (1)
	

	33.05
	Дестилирани ароматни води и водни разтвори на етерични масла, вкл. такива за медицински цели
	Производство от стоки с тарифен № 33.01 (1)
	

	35.05
	Декстрин и декстринови лепила; разтворима или печена скорбяла; лепила от скорбяла
	
	Производство от царевица или картофи

	37.01
	Светлочувствителни фотографски плаки и фотографски плочи (с изкл. на хартия, карти и тъкани) — неосветени
	Производство от стоки с тарифен № 37.02 (1)
	

	37.02
	Светлочувствителни филми на ролки или ленти, вкл. перфорирани — неосветени
	Производство от стоки с тарифен № 37.01 (1)
	

	37.04
	Светлочувствителни фотографски плаки и филми — осветени, непроявени (негативи или позитиви)
	Производство от стоки с тарифен № 37.01 или 37.02 (1)
	

	38.11
	Дезинфекционни средства, инсектициди, фунгициди, хербициди, средства за борба с гризачи, вредители и др. подобни — като препарати или във форми или опаковки, предназначени за продажба на дребно; или като стоки (напр. серни ленти, серни конци, серни свещи и мухоловки)
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	38.12
	Препарати от всякакъв вид, служещи за крайна обработка, апретура и стипцоване в текстилната, хартиената, кожарската промишленост и др. подобни производства
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	38.13
	Средства за байцване на метали; флюсове и други помощни средства за заваряване или запояване на метали; пасти или прахове за запояване или заваряване от метали и други вещества; покривни и запълващи маси за електроди за електродъгово заваряване и заваръчни електроди
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	ех 38.14
	Средства с антидетонационни свойства,  антиоксиданти, инхибитори на смолообразуване, подобрители на вискозитета, антикорозионни добавки и подобни препарати като добавки към минерални масла, с изключение на добавки за смазочни средства
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	38.15
	Смеси за ускоряване на вулканизация
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	38.17
	Смеси и заряди за пожарогасителни апарати; пожарогасителни гранати и пожарогасителни бомби
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	38.18
	Смеси, предназначени за разтваряне и разреждане на лакове и други подобни изделия
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	ех 38.19
	Химически изделия и препарати, произведени от химическата промишленост и сродни производства (вкл. смеси от естествени продукти), които не са посочени или включени другаде; остатъчни продукти на химическата промишленост и други сродни производства, които не са посочени или включени другаде, с изключение на:

— фузелови и дипелови масла,
— нафтенови киселини и техните неразтворими соли; естери на нафтенови киселини,
— сулфонафтенови киселини и техните неразтворими соли; естери на сулфонафтенови киселини,
— нефтенови сулфонати с изключение на сулфонатите на амония, алкалните метали или етаноламините, сулфонови киселини на масла от битумни минерали със съдържание на тиофен и техните соли,
— алкилбензолови смеси и алкилнафталинови смеси,
— йонообменни вещества,
— катализатори

— абсорбенти за окончателно вакуумиране на ел. лампи

— огнеупорни цименти, огнеупорни строителни разтвори и др. подобни огнеупорни маси

— газоочистителна маса

— графитизирани въглища със съдържание на метален прах или други въглища във вид на плочи, пръчки или други междинни изделия, с изключение на такива от изкуствен графит с тарифен № 38.01

— сорбит, с изключение на сорбит с тарифен № 29.04


	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	ех 39.02
	Полимеризиращи изделия
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	39.07
	Стоки от материали с тарифни номера от 39.01 до 39.06
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	40.05
	Плочи, листове и ленти от не вулканизиран естествен каучук или не вулканизиран синтетичен каучук, с изключение на „smoked sheets“ и „crepe sheets“ с тарифни номера 40.01 и 40.02; вулканизационни смеси на гранули от естествен каучук или синтетичен каучук; т.н. „мастърбечове“  от невулканизиран естествен каучук или не вулканизиран синтетичен каучук, към който след коагулирането са добавени сажди (вкл. с минерално масло) или анхидрид на силициева киселина (вкл. с минерално масло) — във всякакви форми
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	41.08
	Лакови и метализирани кожи
	
	Лакиране или метализиране на кожи с тарифни номера от 41.02 до 41.07 (с изключение на кожи от индийски агнета „метис“ и индийски кози — щавени само с растителни вещества, вкл. обработени, но очевидно негодни за производство на кожени изделия без допълнителна предварителна обработка), ако стойността на използваната кожа не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	43.03
	Стоки, произведени от животински кожуси
	Произведени от животински кожуси на платки, торби, четириъгълници, кръстообразно или на други подобни форми (ех 43.02) (1)
	

	44.21
	Сандъци, кутии, дървени опаковки, барабани и др. подобни средства за опаковане, изработени изцяло от дърво
	
	Производство от дъски, които не са предварително разкроени с необходимите размери

	45.03
	Стоки от естествен корк
	
	Производство от стоки с тарифен № 45.01

	48.06
	Хартия и картон — с линии или карирани, но без друг печат — на ролки или листа
	
	Производство от хартиена полумаса

	48.14
	Канцеларски стоки: блокове с листа за писма, пликове за писма, сгъващи се като пликове листове за писма, пощенски картички (без изображения) и пощенски карти за писма; кутии, джобове и др. подобни хартиени или картонени опаковки, съдържащи такива канцеларски стоки
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	48.15
	Други хартиени и картонени изделия, разкроени с определена цел
	
	Производство от хартиена полумаса

	48.16
	Кутии, чували, торби, пликове и други средства за опаковане от хартия или картон
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	49.09
	Пощенски картички, поздравителни картички, коледни картички и др. подобни — илюстровани, с всякакъв печат и всякаква украса
	Производство от стоки с тарифен № 49.11
	

	49.10
	Всякакви календари от хартия или картон, вкл. календарни блокчета с късащи се листове
	Производство от стоки с тарифен № 49.11
	

	50.04 (1)
	Имитации на катгут от коприна
	
	Производство от стоки с тарифен № 50.01 или стоки с тарифен № 50.03, не кардирани и не изресвани

	50.05 (
)
	Прежда от отпадъци от коприна, но не от дреб, непредназначена за продажба на дребно
	
	Произведено от стоки с тарифен № 50.03

	50.06 (1)
	Прежда от дреб от коприна, непредназначена за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифен № 50.03

	50.07(1)
	Копринена прежда от дреб или други отпадъци от коприна, предназначена за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифен №s 50.01 до 0.03

	ex 50.08 (1)
	Имитации на катгут от коприна
	
	Производство от стоки с тарифен № 50.01 или от стоки с тарифен № 50.03 които не са кардирани или изресвани

	50.09 (
) 
	Тъкани от коприна или копринени отпадъци
	
	Производство от стоки с тарифен № 50.02 или 50.03

	50.10 (2) 
	Тъкани от бурет
	
	Производство от стоки с тарифен № 50.02 или 50.03

	51.01 (1)
	Синтетични и изкуствени предени конци в разфасовки, които не са предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	51.02 (2)
	Моновлакна, мононишки (изкуствена слама и др. подобни) и имитации на катгут от синтетична или изкуствена предачна маса
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	51.03 (2)
	Синтетични или изкуствени предени конци в разфасовки, предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	51.04 (1)
	Тъкани от синтетични или изкуствени предени конци (вкл. тъкани от моновлакна или мононишки) с тарифен № 51.01 или 51.02
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	52.01(2)
	Метални нишки в прежди от предени конци (метални прежди), вкл. облечени с метални нишки прежди от предени конци; метализирани прежди от предени конци
	
	Производство от стоки на химическата промишленост, предилна маса или естествени влакна, синтетични или изкуствени предени влакна или отпадъци от тях, които не са кардирани или изресвани

	52.02(1)
	Тъкани от метални нишки, метални прежди или метализирани прежди с тарифен № 52.01, предназначени за облекла, вътрешно обзавеждане и др. подобни цели
	
	Производство от стоки на химическата промишленост, предилна маса или естествени влакна, синтетични или изкуствени предени влакна

	53.06(2)
	Щрайхгарни вълнени прежди в разфасовки, които не са предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифни номера 53.01 или 53.03

	53.07(2)
	Камгарни вълнени прежди в разфасовки, които не са предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифни номера 53.01 или 53.03

	53.08 (1)
	Прежди от фин животински косъм в разфасовки, които не са предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от фин животински косъм — необработен, с тарифен № 53.02

	53.09(1)
	Прежди от груб животински косъм или конски косъм в разфасовки, които не са предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от груб животински косъм — необработен, с тарифен № 53.02 или от конски косъм — необработен, с тарифен № 05.03

	53.10(1)
	Прежди от вълна, фин или груб животински косъм или конски косъм в разфасовки, предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифни номера 05.03 и от 53.01 до 53.04

	53.11(2)
	Тъкани от вълна или фин животински косъм
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 53.01 до 53.05

	53.12(2)
	Тъкани от груб животински косъм
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 53.02 до 53.05

	53.13(2)
	Тъкани от конски косъм
	
	Производство от конски косъм с тарифен № 05.03

	54.03(1)
	Ленени и рамиеви прежди в разфасовки, които не са предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифен № 54.01, които не са кардирани или изресвани или от стоки с тарифен № 54.02

	54.04(1)
	Ленени и рамиеви прежди в разфасовки, предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифен № 54.01 или 54.02

	54.05(2)
	Ленени или рамиеви тъкани
	
	Производство от стоки с тарифен № 54.01 или 54.02

	55.05(1)
	Памучни прежди в разфасовки, които не са предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифен номер 55.01 или 55.03

	55.06(1)
	Памучни прежди в разфасовки, предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки с тарифен номер 55.01 или 55.03

	55.07(2)
	Памучни тъкани „гацé“
	
	Производство от стоки с тарифни номера 55.01, 55.03 или 55.04

	55.08(2)
	Хавлиени памучни тъкани
	
	Производство от стоки с тарифни номера 55.01, 55.03 или 55.04

	55.09(2)
	Други памучни тъкани
	
	Производство от стоки с тарифни номера 55.01, 55.03 или 55.04

	56.01
	Синтетични и изкуствени предени влакна — не кардирани и не изресвани
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	56.02
	Кабел за предене
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	56.03
	Отпадъци от синтетични или изкуствени предени материали (вкл. отпадъци от прежди и регенерирани предени материали) — не кардирани и не изресвани
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	56.04
	Синтетични и изкуствени предени влакна и отпадъци от синтетични и изкуствени предени материали — кардирани, изресани или подготвени за предене по друг начин
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	56.05(1)
	Прежди от синтетични или изкуствени предени влакна (или от отпадъци от синтетични или изкуствени предени влакна) в разфасовки, които не са предназначени за продажба на дребно
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	56.06(1)
	Прежди от синтетични или изкуствени предени влакна (или от отпадъци от синтетични или изкуствени предени влакна) в разфасовки за продажба на дребно
	
	Производство от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	56.07(2)
	Тъкани от синтетични или изкуствени предени влакна
	
	Производство от стоки  с тарифни номера от 56.01 до 56.03

	57.05(1)
	Конопени прежди
	
	Производство от суров коноп

	57.06(1)
	Прежди от юта или друг вид текстилно лико
	
	Производство от сурова юта, ютен дреб и други видове нишки от сурово текстилно лико с тарифен № 57.03

	57.07(1)
	Прежди от други материали с растителен произход
	
	Производство от сурови растителни предачни материали с тарифни номера от 57.02 до 57.04

	57.08
	Хартиени прежди
	
	Производство от стоки по глава 47, стоки на химическата промишленост, предилна маса или естествени, синтетични или изкуствени влакна или отпадъци от тях – не кардирани и не изресвани.

	57.09(1)
	Тъкани от коноп
	
	Производство от стоки с тарифен № 57.01

	57.10(1)
	Тъкани от юта или друго текстилно лико с тарифен № 57.03
	
	Производство от сурова юта, ютен дреб и други видове нишки от сурово текстилно лико с тарифен № 57.03

	57.11(1)
	Тъкани от други материали с растителен произход
	
	Производство от стоки с тарифни номера 57.02, 57.04 или от кокосови прежди с тарифен № 57.07

	57.12
	Тъкани от хартиени прежди
	
	Производство от стоки по глава 47, стоки на химическата промишленост, предилна маса или естествени, синтетични или изкуствени влакна или отпадъци от тях

	58.01(2)
	Килими с навързан флор, вкл. конфекционни
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, 51.01,от 53.01 до 53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03 или от 57.01 до 57.04

	58.02(2)
	Други килими, вкл. конфекционни; „келим“, „сумак“, „караман“ и др. подобни, вкл. конфекционни
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, 51.01,от 53.01 до 53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03 или от 57.01 до 57.04 или от кокосови прежди с тарифен № 57.07

	58.04(2)
	Кадифе, плюш, бримкови тъкани и шенил, с изключение на тъкани с тарифни номера 55.08 и 58.05
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до 53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03, от 57.01 до 57.04 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	58.05(2)
	Ленти и безвътъчни ширити от успоредни или лепени прежди и предени материали („bolduc“), с изключение на стоки с тарифен № 58.06
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до 53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03, от 57.01 до 57.04 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса


	58.06(1)
	Етикети, отличителни марки и други подобни стоки — тъкани, без бродерия, на метър или разкроени
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до 53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	58.07(1)
	Шенилни прежди, гипюрни прежди (различни от прежди с облечени конци с тарифен № 52.01и от прежди от облечен конски косъм); преплетени шнурове и др. пасмантерийни стоки на метър, на пискюли, малки и големи помпони и др. подобни
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до 53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	58.08(1)
	Тюлени или навързани мрежести тъкани — не печатани
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до 53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	58.09(1)
	Тюлени тъкани, навързани мрежести тъкани, тюл за завеси — печатани; дантели (машинни и ръчни) — на метър или като мотиви
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до 53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	58.10
	Бродерии на метър или като мотиви
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	59.01(1)
	Вата и стоки от вата; стригална прах, възли и пъпки от предачни материали
	
	Производство от естествени влакна, химически влакна или предилна маса

	59.02(1)
	Филц и стоки от филц, вкл. импрегнирани и промазани
	
	Производство от естествени влакна, химически влакна или предилна маса

	ех 59.02(1)
	Иглонабит филц, вкл. импрегниран или промазан
	
	Производство от предени влакна или безкрайни предачни кабели от пропилен с дебелина на влакното под 8 den , чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока.

	59.03(1)
	Нетъкан текстил и стоки от нетъкан текстил, вкл. импрегнирани или промазани
	
	Производство от естествени влакна, химически влакна или предилна маса

	59.04(1)
	Свързващи конци и въжета, вкл. преплетени
	
	Производство от естествени влакна, химически влакна или предилна маса или от кокосови прежди с тарифен № 57.07

	59.05(1)
	Мрежи от стоки с тарифен № 59.04 — на парче, на метър или разкроени; разкроени рибарски мрежи от прежди, конци или въжета
	
	Производство от естествени влакна, химически влакна или предилна маса или от кокосови прежди с тарифен № 57.07

	59.06(1)
	Други стоки от прежди, конци или въжета, с изключение на тъкани и стоки от тъкани
	
	Производство от естествени влакна, химически влакна или предилна маса или от кокосови прежди с тарифен № 57.07

	59.07
	Тъкани, промазани с препарати за крайна обработка, съдържащи кола и предназначени за подвързване на книги, производство на футляри и други картонажни изделия или за други подобни цели; платна от паус; обработени платна за живопис; твърди платна и други подобни изделия за шапкарската промишленост
	
	Производство от прежди

	59.08
	Тъкани, импрегнирани, промазани, покрити или наслоени с целулозни деривати или други изкуствени вещества
	
	Производство от прежди

	59.09
	Импрегнирани с восък тъкани и други намаслени тъкани или тъкани с покритие на маслена основа
	
	Производство от прежди

	59.10(1)
	Линолеум, вкл. разкроен;  подови покрития с тъкана основа и покривен слой от всякакви материали, вкл. разкроени
	
	Производство от прежди или предени влакна

	59.11
	Гумирани тъкани с каучук, с изкл. на плетива
	
	Производство от прежди

	59.12
	Други тъкани — импрегнирани или промазани;  рисувани тъкани за театрални декори, фон на ателиета и др. подобни
	
	Производство от прежди

	59.13(1)
	Гумирани еластични тъкани, с изкл. на плетива
	
	Производство от единични прежди

	59.15(1)
	Маркучи за помпи и др. подобни шлаухове от предени материали, вкл. армирани или оборудвани с части от други материали
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03, от 57.01 до 57.04 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	59.16(1)
	Транспортни ленти и задвижващи ремъци от предени материали, вкл. усилени
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03, от 57.01 до 57.04 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	59.17(1)
	Технически тъкани и предмети с техническо предназначение, произведени от предени материали
	
	Производство от стоки с тарифни номера от 50.01 до 50.03, от 53.01 до53.05, 54.01, от 55.01 до 55.04, от 56.01 до 56.03, от 57.01 до 57.04 или от стоки на химическата промишленост или предилна маса

	ех глава 60(1)
	Плетива, с изкл. на плетени изделия, произведени чрез съшиване или съединяване по друг начин на плетени (разкроени или оразмерени) части
	
	Производство от кардирани или изресани естествени влакна от стоки с тарифни номера от 56.01 до 56.03, от стоки на химическата промишленост или предилна маса.

	ех 60.02
	Негумирани и несъдържащи каучук плетени ръкавици, произведени чрез съшиване или съединяване по друг начин на (разкроени или оразмерени) плетени части
	
	Производство от прежди (
)

	ех 60.03
	Дълги, три четвърти и къси чорапи, калцуни и други подобни трикотажни стоки без съдържание на ластична гума или каучук, произведени чрез съшиване или съединяване по друг начин на плетени (разкроени или оразмерени) части
	
	Производство от прежди (1)

	ех 60.04
	Бельо от трикотажни материи без съдържание на ластична гума или каучук, произведено чрез съшиване или съединяване по друг начин на плетени (разкроени или оразмерени) части
	
	Производство от прежди(1)

	ех 60.05
	Горно облекло, текстилни аксесоари към облекло и други трикотажни изделия без съдържание на ластична гума или каучук, произведени чрез съшиване или съединяване по друг начин на плетени (разкроени или оразмерени) части
	
	Производство от прежди(1)

	ех 60.06
	Трикотажни изделия със съдържание на ластична гума или каучук и стоки от тях (вкл. наколенки и гумени чорапи), произведени чрез съшиване или съединяване по друг начин на плетени (разкроени или оразмерени) части
	
	Производство от прежди(1)

	61.01
	Горно мъжко и юношеско облекло
	
	Производство от прежди(1) (2)

	ех 61.01
	Противопожарно облекло от тъкани с покривен слой от алуминизиран полиестер
	
	Производство от не промазани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока(1) (2)

	ех 61.02
	Горно дамско, момичешко и детско облекло — без бродерия
	
	Производство от прежди(1) (2)

	ех 61.02
	Противопожарно облекло от тъкани с покривен слой от алуминизиран полиестер
	
	Производство от не промазани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока(1) (2)

	ех 61.02
	Горно дамско, момичешко и детско облекло — с бродерия  
	
	Производство от не бродирани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока(1)

	61.03
	Мъжко и юношеско бельо (долно облекло), вкл. яки, нагръдници и маншети
	
	Производство от прежди(1) (2)

	61.04
	Дамско, момичешко и детско бельо (долно облекло)
	
	Производство от прежди(1) (2)

	ех 61.05
	Обикновени и декоративни носни кърпи без бродерия
	
	Производство от сурови единични прежди (1) (2) (3)

	ех 61.05
	Обикновени и декоративни носни кърпи с бродерия
	
	Производство от не бродирани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока(1)

	ех 61.06
	Шалове, наметала, шалчета за врат, кърпи за глава, була и др. подобни — без бродерия
	
	Производство от сурови единични прежди или естествени, синтетични или изкуствени влакна или отпадъци от тях или от изделия на химическата промишленост или предилна маса(1) (2)

	ех 61.06
	Шалове, наметала, шалчета за врат, кърпи за глава, була и др. подобни — с бродерия
	
	Производство от небродирани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока(1)

	61.07
	Вратовръзки
	
	Производство от прежди(1) (2)

	ех 61.08
	Яки, вложки за ризи и блузи, нагръдници, маншети и др. подобни галантерийни изделия за дамско и момичешко горно облекло и бельо — без бродерия
	
	Производство от прежди(1) (2) 

	ех 61.08
	Яки, вложки за ризи и блузи, нагръдници, маншети и др. подобни галантерийни изделия за дамско и момичешко горно облекло и бельо — без бродерия
	
	Производство от не бродирани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока(1)

	61.09
	Корсети, колани за жартиери, корсажи, сутиени, тиранти, жартиери за дълги, три-четвърти и къси чорапи и др. подобни стоки от предени изделия, вкл. плетени и с вложена еластична гума
	
	Производство от прежди(1) (()

	61.10
	Ръкавици, дълги, три четвърти и къси чорапи — не плетени
	
	Производство от прежди(1) (2)

	ех 61.10
	Противопожарно облекло от тъкани с покривен слой от алуминизиран полиестер
	
	Производство от не бродирани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока(1) (2)

	61.11
	Други готови галантерийни стоки, напр. лепящи ленти, подплънки за рамене и други шивашки подплънки, колани, маншони, предпазни маншети
	
	Производство от прежди(1) (2)

	62.01
	Одеяла
	
	Производство от сурови прежди по глави 50—56(2) (3)

	ех 62.02
	Спално бельо, покривки и салфетки за маса, кърпи за баня и други видове домашно бельо; пердета, завеси и др. изделия за вътрешно обзавеждане — без бродерия
	
	Производство от сурови единични прежди (
) (
)

	ех 62.02
	Спално бельо, покривки и салфетки за маса, кърпи за баня и други видове домашно бельо; пердета, завеси и др. изделия за вътрешно обзавеждане — с бродерия
	
	Производство от не бродирани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	62.03
	Чували и торби за опаковане
	
	Производство от стоки на химическата промишленост, предилна маса или естествени влакна, от синтетични или изкуствени предени влакна или отпадъци от тях  (1) (2)

	62.04
	Покривала, платна, тенти, маркизи, палатки и оборудване за къмпинг
	
	Производство от сурови единични прежди (1) (2)

	62.05
	Други конфекционни стоки от текстилни тъкани, вкл. кройки за производство на облекло
	
	Производство от небродирани тъкани, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	64.01
	Обувки с подметка и горна част от каучук или изкуствена материя
	Производство от обувки от всякакви материали с изключение на метал, съставени от горна част, комбинирана с табанхастар или друга основа (с изключение на подметка)
	

	64.02
	Обувки с подметка от кожа или изкуствена кожа; обувки с подметка от каучук или изкуствена материя (с изключение на обувки с тарифен № 64.01)
	Производство от обувки от всякакви материали с изключение на метал, съставени от горна част, комбинирана с табанхастар или друга основа (с изключение на подметка)
	

	64.03
	Обувки от дърво, обувки с дървена или коркова подметка
	Производство от обувки от всякакви материали с изключение на метал, съставени от горна част, комбинирана с табанхастар или друга основа (с изключение на подметка)
	

	64.04
	Обувки с подметка от друг материал (напр. въже, картон, текстил, филц, плетена материя)
	Производство от обувки от всякакви материали с изключение на метал, съставени от горна част, комбинирана с табанхастар или друга основа (с изключение на подметка)
	

	65.03
	Шапки и други аксесоари за глава, произведени от филц, щумпи и платки с тарифни номера 65.01 — дукорирани или не декорирани
	
	Производство от предени влакна

	65.05
	Шапки и други аксесоари за глава (вкл. мрежи за коса), плетени или произведени от парчета (с изключение на ленти) от тъкан или плетен текстил, дантела, филц или други изделия от предени влакна — декорирани или недекорирани 
	
	Производство от прежди или предени влакна

	66.01
	Чадъри за дъжд и слънце, вкл. бастун-чадъри, слънцезащитни шатри и др. подобни
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	ех 70.07
	Лято или валцовано плоско стъкло  и „плоско прозоречно стъкло“ (включително шлифовано или полирано), нарязано във форми, различни от квадрат или четириъгълник, не извито и не обработено по друг начин (напр. скосяване на ръбове, гравиране); плоско многослойно изолиращо стъкло
	Производство от лято, валцовано или изтеглено стъкло с тарифни номера от 70.04 до 70.06
	

	70.08
	Закалено еднослойно безопасно стъкло и многослойно безопасно стъкло (триплекс), вкл. фасонирано
	Производство от лято, валцовано или изтеглено стъкло с тарифни номера от 70.04 до 70.06
	

	70.09
	Стъклени огледала, включително рамкирани, включително огледала за обратно виждане
	Производство от лято, валцовано или изтеглено стъкло с тарифни номера от 70.04 до 70.06
	

	71.15
	Стоки от естествени перли, скъпоценни камъни, декоративни камъни, синтетични или реконституирани камъни
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	73.07
	Валцовани стоманени блокове (блумове), заготовки за валцуване, сляби и блуми от стомана; грубо пресована и изчукана стомана (ковашки полуфабрикат)
	Производство от стоки с тарифен № 73.06
	

	73.08
	Топло валцовани широки стоманени ленти, на рула
	Производство от стоки с тарифен № 73.07
	

	73.09
	Широка плоска стомана
	Производство от стоки с тарифни номера 73.07 или 73.08
	

	73.10
	Прътова стомана, топло валцована, непрекъснато топло валцована или кована (вкл. валцована тел); студено произведена или студено обработена прътова стомана; стоманени пръти за кухи тръбни свредла за минната промишленост
	Производство  от стоки с тарифен № 73.07
	

	73.11 
	Стоманени профили, топло валцовани, непрекъснато топло валцовани, ковани, студено произведени или обработени; шпунтова стомана, включително перфорирана или произведена от съставни елементи
	Производство от стоки с тарифни номера  73.07 до 73.10, 73.12 или 73.13
	

	73.12
	Стомана на ленти, топло или студено валцована
	Производство от стоки с тарифни номера от 73.07 до 73.09 или 73.13
	

	73.13
	Стоманена ламарина, топло или студено валцована
	 Производство от стоки с тарифни номера от 73.07 до 73.09
	

	73.14
	Стоманена тел, вкл. покрита, с изключение на изолирани проводници за електротехниката
	Производство от стоки с тарифен № 73.10
	

	73.16
	Материали за надземни железопътни конструкции от желязо или стомана; релси, контрарелси, езици за стрелки, кръстовини за стрелки, сърца за кръстовини, стрелки, свързващи щанги, зъбни рейки, траверси, съединителни планки, релсови подложки и ъгълници, подложни плочи, притискащи плочи, коловозни плочи, коловозни щанги и други изделия, предназначени специално за полагане, монтаж или скрепяване на релси
	
	Производство от стоки с тарифен № 73.06

	73.18
	Стоманени тръби (вкл. заготовки за тръби), с изключение на стоки с тарифен № 73.19
	
	Производство от стоки с тарифни номера 73.06, 73.07 или тарифен № 73.15 във вида, посочен при тарифни номера 73.06 и 73.07

	74.03
	Пръти, профили и тел от мед — масивни
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.04
	Ламарина, плочи, табла и ленти от мед с дебелина по-голяма от 0,15 mm
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.05
	Листове, фолио и тънки ленти от мед (вкл. пресовани, разкроени, перфорирани, с покритие, щамповани или прикрепени към хартия, картон, пластмаса и др. подобни подложки), с дебелина (без подложката) 0,15 mm или по-малка от 0,15 mm
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.06
	Прах и люспи от мед
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.07
	Тръби (включително заготовки за тръби) и тръбни щанги от мед
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.08
	Фитинги, тръбни затвори и тръбни съединителни части (нипели, колена, куплунги, муфи, фланци и др. подобни) от мед
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.09
	Събирателни резервоари, корита, варели и др. подобни за всички видове материали (с изключение на газове под налягане и течни газове) — от мед, с обем над 300 l, без механично или топлотехническо оборудване, вкл. с вътрешна облицовка или топлоизолационна обшивка
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.10
	Кабели, въжета, многожични сплитки и др. подобни от мед, с изключение на изолирани проводници за електротехниката
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.11
	Тъкани (вкл. безкрайни), решетки и оплетки от медна тел
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.12
	Изтеглена медна ламарина (решетъчна, произведена  чрез изтегляне на листова или лентова ламарина)
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.13
	Медни вериги и части за вериги във всякакви размери
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.14
	Щифтове, пирони, заострени скоби, куки и габъри от мед или с медна глава и шийки от желязо или стомана
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.15
	Медни болтове и гайки (вкл. с резба), винтове, болтове с халки и Г-образни глави, нитове, шплинтове, клинове и др. подобни изделия на металорежещата промишленост; медни подложни шайби (вкл. подложни шайби с жлебове и пружинни пръстени)
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.16
	Медни пружини
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.17
	Неелектрически готварски и отоплителни домашни уреди и части от тях — от мед
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.18
	Медни артикули за домакинството и поддръжката на дома, санитарни артикули от мед и части от тях
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	74.19
	Други стоки от мед
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	75.02
	 Пръти, профили и тел — масивни, от никел
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	75.03
	Ламарина, плочи, табла и ленти с всякаква дебелина — от никел; прах и люспи от никел
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	75.04
	Тръби (вкл. заготовки), тръбни щанги, фитинги, тръбни затвори и тръбни съединителни части (нипели, колена, куплунги, муфи, фланци и др. подобни) — от никел
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	75.05
	Аноди за никелиране, вкл. и произведени електролитно — сурови или обработени
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	75.06
	Други стоки от никел
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	76.02
	Пръти, профили и тел — масивни, от алуминий
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.03 
	Ламарина, плочи, табла и ленти от алуминий с дебелина над 0,20 mm
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.04
	Листове, фолио и тънки ленти от алуминий (вкл. пресовани, разкроени, перфорирани, с покритие, щамповани или прикрепени към хартия, картон, пластмаса и др. подобни подложки), с дебелина (без подложката) 0,20 мм или по-малка от 0,20 мм
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.05
	Прах и люспи от алуминий
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.06
	Тръби (вкл. заготовки) и тръбни щанги от алуминий
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.07
	Фитинги, тръбни затвори и тръбни съединителни части (нипели, колена, куплунги, муфи, фланци и др. подобни) – от алуминий
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.08
	Конструкции и части от конструкции (напр. навеси, мостове и части от мостове, кули, мачти, пилони, греди, скелета, покривни конструкции, дограма, перила) — от алуминий; ламарина, пръти, профили, тръби и т.н. от алуминий, предварително подготвени за конструкции
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.09
	Събирателни резервоари, корита, варели и др. подобни за всички видове материали (с изключение на газове под налягане и течни газове) — от мед, с обем над 300 l, без механично или топлотехническо оборудване, вкл. с вътрешна облицовка или топлоизолационна обшивка
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.10
	Алуминиеви варели, барабани, бидони, кутии и др., предназначени за транспорт или като опаковки, вкл. опаковъчни цилиндри и туби
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.11
	Алуминиеви резервоари за сгъстени или втечнени газове
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.12
	Кабели, въжета, многожични сплитки и др. подобни от алуминий с изключение на изолирани проводници за електротехниката
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.13
	Тъкани (вкл. безкрайни), решетки и оплетки от алуминиева тел
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.14
	Изтеглена алуминиева ламарина (решетъчна, произведена  чрез изтегляне на листова или лентова ламарина)
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.15
	Алуминиеви артикули за домакинството и поддръжката на дома, санитарни артикули от алуминий и части от тях
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	76.16
	Други стоки от алуминий
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	77.02
	Пръти, профили, тел, ламарина, табла, ленти, тръби (вкл.тръбни заготовки), тръбни щанги, прах, люспи от магнезий; магнезиеви стружки, сортирани според размера
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	77.03
	Други стоки от магнезий
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	78.02
	Оловни пръти, профили и тел — масивни
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	78.03
	Ламарина, плочи, табла и ленти от олово с тегло, по-голямо от 1,7 кг на m2
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	78.04
	Фолио и тънки ленти от олово (вкл. пресовани, разкроени, перфорирани, с покритие, щамповани или прикрепени към хартия, картон, пластмаса и др. подобни подложки), с тегло (без подложката) 1,7 kg на m2  или по-малко от 1,7 kg на m2 ; прах и люспи от олово
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	78.05
	Тръби (вкл. тръбни заготовки), тръбни щанги, фитинги, тръбни затвори и тръбни съединителни елементи (нипели, колена, S-образни тръби за сифони, куплунги, муфи, фланци и др. подобни стоки) от олово
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	78.06
	Други стоки от олово
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока (1)

	79.02
	Цинкови пръти, профили и теб — масивни
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	79.03
	Ламарина, плочи, табла и ленти от цинк с всякаква дебелина; прах и люспи от цинк
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	79.04
	Тръби (вкл. тръбни заготовки), тръбни щанги, фитинги, тръбни затвори и тръбни съединителни елементи (нипели, колена, S-образни тръби за сифони, куплунги, муфи, фланци и др. подобни стоки) от цинк
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	79.05
	Улуци, покривна ламарина, капандури и др. формовани стоки за строителството — от цинк
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	79.06
	Други стоки от цинк
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	80.02
	Калаени пръти, профили и тел — масивни
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	80.03
	Ламарина, плочи, табла и ленти от калай с тегло по-голямо от 1 кг на m2
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	80.04
	Листове, фолио и тънки ленти от калай (вкл. пресовани, разкроени, перфорирани, с покритие, щамповани или прикрепени към хартия, картон, пластмаса и др. подобни подложки), с тегло (без подложката) 1 kg на m2  или по-малко от 1 kg на m2; прах и люспи от калай
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	80.05
	Тръби (вкл. тръбни заготовки), тръбни щанги, фитинги, тръбни затвори и тръбни съединителни елементи (нипели, колена, S-образни тръби за сифони, куплунги, муфи, фланци и др. подобни стоки) от калай
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	82.05
	Подвижни инструменти за металорежещи машини и механични или не механични ръчни уреди (напр.  за забиване, щанцоване, шлифоване на резба, нарязване на резба с метчик, пробиване, фрезоване, разширяване, струговане, завинтване), включително изтеглячни матрици и пресови матрици за непрекъснато топло валцоване на метали, бургии за скали и инструменти за дълбоко свредловане
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока (1)

	82.06
	Ножове и остриета за машини или механични уреди
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока (1)

	ех глава 84
	Котли, машини, апарати и механични уреди, с изключение на машини, апарати, уреди и съоръжения за охладителната техника, с електрическо или друго оборудване (тарифен № 84.15№ и шевни машини, вкл. мебелировка за вграждане на шевни машини (тарифен № ех 84.41)
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	84.15
	Машини, апарати, уреди и съоръжения за охладителната техника, с електрическо или друго оборудване
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли (
), притежаващи това качество.

	ех 84.41
	Шевни машини (напр. за ушиване на стоки от предени материи, кожени стоки или обувки), вкл. мебелировка за вграждане на шевни машини
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото

a) най-малко 50% от стойността на главата (без мотора) се формира от вложени стоки и детайли(1), притежаващи качеството „произход от страната“ и

б) водещият механизъм за горния конец, грайферът със задвижващ механизъм и направляващите елементи зигзагообразния шев са стоки с произход от страната

	ех глава 85
	Електрически машини, апарати и устройства и други електротехнически стоки с изключение на такива с тарифни номера 85.14 и 85.15
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	85.14
	Микрофони и стойки към тях; високоговорители; тонколони за усилване честотата на звука
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната “ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото

а) най-малко 50% от стойността ѝ  се формира от вложени стоки и детайли(1), които притежават качеството „произход от страната“ и

стойността на транзисторите, които не са с произход от страната, не надвишава 3% от стойността на произведената стока(2)

	85.15
	Предаватели и приемници за радиотелефонна или радиотелеграфна връзка; предаватели и приемници за радиоапарати или телевизори (вкл. приемници, комбинирани със звукозаписващи и звуковъзпроизвеждащи устройства) и телевизионни камери; устройства за радионавигация, радиоизмерване или радиотелеуправление
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото

а) най-малко 50% от стойността ѝ  се формира от вложени стоки и детайли(1), които притежават качеството „произход от страната“ и

б) стойността на транзисторите, които не са с произход от страната, не надвишава 3% от стойността на произведената стока(2)

	Глава 86
	Релсов подвижен състав; материали за стационарни релсови трасета;  механични (не електрически) устройства за транспортна сигнализация
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	ех глава 87
	Влекачи, автомобили, мотоциклети, велосипеди и други нерелсови сухопътни превозни средства, с изключение на стоките с тарифен № 87.09
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	87.09
	Мотоциклети и велосипеди с помощен мотор (мотопеди), вкл. такива с кош; всички видове кошове за мотоциклети или мотопеди
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	ех глава 90
	Инструменти, апарати и устройства за оптиката, фотографията и кинематографията; измервателни, изпитателни и високо прецизни инструменти, апарати и устройства; медицински и хирургически инструменти, апарати и уреди;  изключение правят стоките с тарифни номера 90.05, 90.07, 90.08, 90.12 и 90.26
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	90.05
	Бинокли и далекогледи, с или без призми
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	90.07
	Фотоапарати; фотосветкавици
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	90.08
	Кинематографична апаратура (апаратура за запис на образ и звук, вкл. комбинирана; прожекционни апарати с или без възпроизвеждане на звук)
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	90.12
	Оптични микроскопи, вкл. и предназначени за микрофотография, микрокинематография и микропрожекция
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	90.26
	Броячни устройства за газ, течности и електрически ток, предназначение за широко потребление или промишлени цели, вкл. контролни и еталонни броячи
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	ех глава 91
	Часовникарски стоки, с изключение на стоки с тарифни номера 91.04 и 91.08
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	91.04
	Други часовници
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	91.08
	Други часовникови механизми — готови за експлоатация
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	ех глава 92
	Музикални инструменти; звукозаписващи и звуковъзпроизвеждащи уреди; устройства с магнитни ленти за запис и възпроизвеждане на образ и звук, предназначени за телевизията; части и оборудване за такива инструменти, уреди и устройства; изключение правят стоките с тарифен № 92.11
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	92.11
	Уреди за възпроизвеждане на звук от грамофонни плочи; диктофони и други звукозаписващи и звуковъзпроизвеждащи устройства, вкл. грамофони, магнетофони и устройства с жичен звуконосител, с или без грамофонна мембрана; устройства с магнитни ленти за запис и възпроизвеждане на образ и звук, предназначени за телевизията
	
	Обработка, преработка или монтаж с вложени стоки и детайли, които не притежават качеството „произход от страната“ и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото

а) най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1), които притежават качеството „произход от страната“ и

б) стойността на транзисторите, които не са с произход от страната, не надвишава 3% от стойността на произведената стока(2)

	Глава 93
	Оръжие и боеприпаси
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	96.02
	Четки (меки и груби четки за под, художнически четки и други), вкл. четки, представляващи машинни части; мечета за боядисване, чистачки с пера от каучук или друг мек материал
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	97.03
	Други играчки; модели играчки
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	98.01
	Копчета, секретни копчета, копчета за маншети и др. подобни (вкл. заготовки, форми и части за копчета)
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	98.08
	Цветни ленти за пишещи машини и други цветни ленти, вкл. в касети; тампони за печати, вкл. напоени, вкл. с кутии
	
	Производство от стоки, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока


ПРИЛОЖЕНИЕ ІІІ

СПИСЪК В

на операциите по обработка и преработка, които не водят до промяна на тарифния номер, но придават на произведената стока качеството „произход от страната“
	
Произведена стока
	


Операции по обработка или преработка, които придават качеството „стока с произход от страната“

	
Тарифен №

	
Наименование на стоката
	
	

	
	
	
Когато стоки и детайли, които не представляват стоки с произход от страната,  се монтират в котли, машини, апарати, уреди и т.н. по главите от 84 до 92, в котли и отоплителни тела с тарифен № 73.37, както и в стоки с тарифни номера 97.07 и 98.03, тези стоки не губят качеството си „произход от страната“, ако  стойността на стоките и детайлите не надвишава 5% от стойността на произведената стока

	13.02
	Обикновен, зърнест и пречистен шеллак и др. подобни, вкл. обезцветени; естествени смоли, растителни смоли и балсами 

	Операции по обработка или преработка при влагане на стоки, които не са с произход от страната и чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	
ex 15.10

	
Мастни алкохоли за технически цели
	
Производство от технически мастни киселини

	ex 21.03

	Горчица
	Производство от синапено брашно

	ex 22.09
	Уиски със съдържание на алкохол по-малко от 50º
	Производство изключително чрез дестилиране на зърнени култури, като максимално 15% от стойността на произведената стока се формират от стоки, които не са с произход от страната


	ex 25.09

	Минерални бои, изпечени или прахообразни
	Натрошаване, изпичане или смилане на минерални бои

	ex 25.15
	Мрамор, само нарязан с резачка на блокове с дебелина до 25 cm
	Нарязване на плочи или части, полиране, повърхностно шлайфане и почистване на  мрамор в суров вид, грубо дялане, само нарязване на блокове с дебелина над 25 сm

	ex 25.16
	Гранит, порфир, базалт, пясъчник и др. видове дялан камък, само нарязан с резачка на блокове с дебелина до 25 cm
	Рязане на гранит, порфир, базалт пясъчник и други видове дялан камък в суров вид, грубо дялане, само нарязване на блокове с дебелина над 25 сm

	ex 25.18
	Доломит, изпечен; трамбована доломитна маса
	Изпичане на суров доломит

	ex глави 28—37
	Изделия на химическата промишленост и сродни на нея производства, с изключение на термообработени естествени калциеви алуминофосфати в натрошен или смлян вид (ех 31.03) и етерични масла, които не са извлечени от цитрусови плодове и не съдържат терпен (ех 33.01)
	Обработка или преработка при влагане на стоки, които не са с произход от страната и чиято стойност не надхвърля 20% от стойността на произведената стока

	ex 31.03
	Термообработени естествени калциеви алуминофосфати в натрошен или смлян вид
	Натрошаване и смилане на изпечени естествени калциеви алуминофосфати

	ex 33.01
	Етерични масла, които не са извлечени от цитрусови плодове и не съдържат терпен
	Отстраняване на терпена от етерични масла с изключение на етерични масла от цитрусови плодове

	ex глава 38
	Различни изделия на химическата промишленост, с изключение на рафинирано талово масло (ех 38.05) и пречистено сулфаттерпентиново масло (ех 38.07)
	Операции  за обработка или преработка при влагане на стоки, които не са с произход от страната и чиято стойност не надвишава 20% от стойността на произведената стока

	ex 38.05
	Талово масло, рафинирано
	Рафиниране на сурово талово масло

	ex 38.07
	Сулфаттерпентиново масло, пречистено
	Пречистване на сулфаттерпентиново масло чрез дестилиране и рафиниране

	ex глава 39
	Пластмаси, целулозни етери и естери и стоки от тях, с изключение на филми от йономери (ех 39.02)
	Операции  за обработка или преработка при влагане на стоки, които не са с произход от страната и чиято стойност не надвишава 20% от стойността на произведената стока

	ex 39.02.
	Йономерни филми
	Производство от соли на термопластична пластмаса, представляваща смесен полимер, съдържащ етилен и метакрилова киселина, отчасти неутрализирана чрез метални йони и главно цинк и натрий

	ex 40.01
	Креп за подметки от каучук, на плочи
	Валцоване на „crepe sheets“ от естествен каучук

	ex 40.07
	Каучукови конци и корди в обвивки от предени изделия
	Производство от голи каучукови конци и корди

	ex 41.01
	Обезкосмени овчи и агнешки кожи
	Обезкосмяване на овчи и агнешки кожи

	ex 41.02
	Говежди и телешки кожи (вкл. биволски кожи), конски кожи и кожи от други нечифтокопитни животни, с изключение на кожи с тарифни номера от 41.06 до 41.08, допълнително щавени
	Допълнително щавене на щавени говежди и телешки кожи (включително биволски кожи), конски кожи и кожи от други нечифтокопитни животни.

	ex 41.03
	Овчи и агнешки кожи, с изключение на кожи с тарифни номера от 41.06 до 41.08, допълнително щавени
	Допълнително щавене на щавени овчи и агнешки кожи

	ex 41.04
	Кози и ярешки кожи, с изключение на кожи с тарифни номера от 41.06 до 41.08, допълнително щавени
	Допълнително щавене на щавени кози и ярешки кожи

	ex 41.05
	Кожи от други животни, с изключение на кожи с тарифни номера от 41.06 до 41.08, допълнително щавени
	Допълнително щавене на щавени кожи от други животни

	ex 43.02
	Кожуси, различни видове
	Избелване, боядисване, крайна обработка, разкрояване и съшиване на щавени или обработени кожи от животинска козина

	ex 50.03
	Отпадъци от коприна, копринени отпадъци за предене, бурет и копринен дреб, кардирани или изресани
	Кардиране или изресване на отпадъци от коприна, копринени отпадъци за предене, бурет и копринен дреб

	ex 50.09 ex 50.10 ex 51.04 ex 53.11 ex 53.12 ex 53.13 ex 54.05 ex 55.07 ex 55.08 ex 55.09 ex 56.07

	Текстилни тъкани с печат
	Печатане със същевременна обработка (избелване, апретура, сушене, парна обработка, образуване на пъпки, художествено репризиране,  импрегниране, санфоризиране, мерсеризиране) на тъкани, чиято стойност не надвишава 47,5% от стойността на произведената стока

	ex 59.14
	Чорапи за лампи
	Производство от плетени изделия с формата на шлаух

	ex 68.03
	Стоки от естествен или пресован шист
	Производство от стоки от обработен шист

	ex 68.13
	Стоки от азбест; стоки, произведени от смеси на азбестова основа или на основата на азбест и магнезиев карбонат
	Производство от стоки от обработен азбест и от смеси на азбестова основа или на основата на азбест и магнезиев карбонат

	ex 68.15
	Стоки от слюда, включително слюда върху хартия или тъкани
	Производство от стоки от обработена слюда

	ex 70.10
	Бутилки и флакони, шлифовани
	Шлифоване на бутилки и флакони, чиято стойност не надхвърля 50% от стойността на произведената стока

	70.13
	Стъклени стоки за трапезата, кухнята, тоалетната и офиса, за жилищна украса и др. подобни цели, с изключение на стоки с тарифен № 70.19
	Шлифоване на стъклени изделия, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока, или изцяло ръчно декориране (с изключение на ситопечат) на духани стъклени изделия, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	ex 70.20
	Стоки от стъклени влакна
	Производство от сурови стъклени влакна

	ex 71.02
	Скъпоценни и декоративни камъни — шлифовани или обработени по друг начин, но не обковани и не монтирани, вкл. в случаите, когато са временно фиксирани за улеснение на транспорта, но не са в готов за потребление вид
	Производство от сурови скъпоценни или декоративни камъни

	ex 71.03
	Синтетични или реконструирани камъни — шлифовани или обработени по друг начин, но необковани и немонтирани, вкл. в случаите, когато са временно фиксирани за улеснение на транспорта, но не са в готов за потребление вид
	Производство от сурови синтетични или реконструирани камъни

	ex 71.05
	Сребро и сплави със сребро, като заготовки, вкл. позлатени или платинирани
	Валцоване, изтегляне, телоизтегляне, изчукване или раздробяване на необработено сребро и необработени сплави със сребро

	ex 71.05
	Необработено сребро и необработени сплави със сребро, вкл. позлатени или платинирани
	Легиране и електролитно отделяне на  сребро и сплави със сребро — необработени

	ex 71.06
	Сребърни покрития като заготовки
	Валцоване, изтегляне, телоизтегляне, изчукване или раздробяване на необработени сребърни покрития

	ex 71.07
	Злато и сплави със злато като заготовки, вкл. платинирани
	Валцоване, изтегляне, телоизтегляне, изчукване и раздробяване на необработено злато и необработени сплави със злато, вкл. платинирани

	ex 71.07
	Необработено злато и необработени сплави със злато, вкл. платинирани
	Легиране и електролитно отделяне на злато и сплави със злато — необработени

	ex 71.08
	Златни покрития (върху неблагородни метали или сребро) като заготовки
	Валцоване, изтегляне, телоизтегляне, изчукване или раздробяване на златни покрития (върху неблагородни метали или сребро) — необработени

	ex 71.09
	Платина и метали от платиновата група като заготовки
	Валцоване, изтегляне, телоизтегляне, изчукване или раздробяване на платина и метали от платиновата група — необработени

	ex 71.09
	Платина, метали от платиновата група и техните сплави — необработени
	Легиране и електролитно отделяне на платина, метали от платиновата група и техните сплави — необработени

	ex 71.10
	Покрития от платина или метали от платиновата група (върху неблагородни или благородни метали) като заготовки
	Валцоване, изтегляне, телоизтегляне, изчукване или раздробяване на покрития от платина или метали от платиновата група (върху неблагородни или благородни метали) — необработени

	ex 73.15
	Легирана стомана и висококачествена въглеродна стомана
	

	
	— във формите, посочени под тарифни номера от 73.07 до 73.13
	Производство от стоки във формите, посочени под тарифен № 73.06

	
	— във формите, посочени под тарифен № 73.14
	Производство от стоки във формите, посочени под тарифни номера 73.06 и 73.07

	ex 74.01
	Мед за рафиниране (блистерна мед и др.)
	Конвертиране на медна маса

	ex 74.01
	Рафинирана мед
	Термично или електролитно рафиниране на мед за рафиниране (блистерна мед и др.) от отпадъци от обработка на мед или шрот от мед

	ex 74.01
	Медни сплави
	Топене и технологична обработка на рафинирана мед, отпадъци от обработка на мед или шрот от мед

	ex 75.01
	Суров никел (с изключение на аноди с тарифен № 75.05)
	Рафиниране на никелова маса, никелова шпайза и други междинни продукти на никелопроизводството чрез електролиза, топене или по химичен път

	ex 75.01
	Суров никел, с изключение на никелови сплави
	Рафиниране на отпадъци от обработка на никел и никелов шрот чрез електролиза, топене или по химичен път

	ex 76.01
	Суров алуминий
	Производство чрез термична или електролитна обработка на нелегиран алуминий, отпадъци от обработка и шрот от алуминий

	ex 77.04
	Берилий (глуциний), преработен
	Валцоване, изтегляне, телоизтегляне и раздробяване на суров берилий, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	ex 78.01
	Рафинирано олово
	Производство чрез термично рафиниране на сурово олово

	ex 81.01
	Волфрам, преработен
	Производство от суров волфрам, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	ex 81.02
	Молибден, преработен
	Производство от суров молибден, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	ex 81.03
	Тантал, преработен
	Производство от суров тантал, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	ex 81.04
	Други неблагородни метали, преработени
	Производство от други неблагородни метали, чиято стойност не надвишава 50% от стойността на произведената стока

	ex 83.06
	Декоративни предмети за вътрешно обзавеждане от неблагородни метали, с изключение на статуетки
	Обработка или преработка при влагане на стоки, които не са с произход от страната и чиято стойност не надвишава 30% от стойността на произведената стока

	84.06
	Бутални двигатели с вътрешно горене
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока

	ex 84.08
	Други мотори и двигатели, с изключение на реактивни турбодвигатели и газови турбини
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки и детайли, които не са с произход от страната и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността ѝ се формират от вложени стоки и детайли(1) с произход от страната

	84.16
	Каландри и валци, с изключение на металургични валцови станове и валцови машини за стъкло
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки и детайли, които не са с произход от страната и чиято стойност не надвишава 25% от стойността на произведената стока

	ex 84.17
	Апарати и съоръжения, включително такива с електрически нагреватели, за третиране на материали в рамките на технологични процеси, базиращи се на температурни изменения в дървопреработвателната, целулозната, хартиената и картонената промишленост
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки и детайли, които нямат произход от страната и чиято стойност не надхвърля 25% от стойността на произведената стока

	84.31
	Машини и апарати за производство на целулозна каша или хартиена полумаса или за производство или финална обработка на хартия или картон
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки или детайли, които нямат произход от страната и чиято стойност не надхвърля 25% от стойността на произведената стока

	84.33
	Други машини и апарати за обработване или преработване на хартиена полумаса, хартия или картон, вкл. всички видове режещи машини
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки или детайли, които нямат произход от страната и чиято стойност не надхвърля 25% от стойността на произведената стока

	ex 84.41
	Шевни машини (напр. за ушиване на текстилни или кожени изделия или обувки), вкл. мебелировка за вграждане на шевни машини
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки или детайли, които не са с произход от страната и чиято стойност не надвишава 40% от стойността на произведената стока, доколкото:
a) най-малко 50% от стойността на главата (без мотора) се формират от вложени стоки и детайли(1), притежаващи качеството „произход от страната“, и

б) водещият механизъм за горния конец, грайферът със задвижващ механизъм и направляващите елементи зигзагообразния шев са стоки с произход от страната

	85.14
	Микрофони и стойки за тях; високоговорители; тонколони за усилване честотата на звука
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки и детайли, които не са с произход от страната и чиято стойност не надхвърля 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността на вложените стоки и детайли (2) се формира от такива с произход от страната

	85.15
	Предаватели и приемници за радиотелефонна или радиотелеграфна връзка; предаватели и приемници за радиоапарати или телевизори (вкл. приемници, комбинирани със звукозаписващи и звуковъзпроизвеждащи устройства) и телевизионни камери; устройства за радионавигация, радиоизмерване или радиотелеуправление
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки и детайли, които не са с произход от страната и чиято стойност не надхвърля 40% от стойността на произведената стока, доколкото най-малко 50% от стойността на вложените стоки и детайли (
) се формира от такива с произход от страната

	87.06
	Части и оборудване за автомобили с тарифни номера от 87.01 до 87.03
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на стоки и детайли, чиято стойност не надвишава 15% от стойността на произведената стока

	ex 94.01
	Столове и кресла, вкл. такива, които се разтягат като легла (с изключение на мебели с тарифен № 94.02) от неблагородни метали
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на готови памучни тъкани без пълнеж, с максимално тегло 300 g на квадратен метър, чиято стойност не надвишава 25% от стойността на произведената стока (
)

	ex 94.03
	Други мебели от неблагородни метали
	Обработка, преработка или монтаж при влагане на готови памучни тъкани без пълнеж, с максимално тегло 300 g на квадратен метър, чиято стойност не надвишава 25% от стойността на произведената стока (2)

	ex 95.01
	Стоки от коруби на костенурки
	Производство от обработени коруби от костенурки

	ex 95.02
	Стоки от седеф
	Производство от обработен седеф

	ex 95.03
	Стоки от слонова кост
	Производство от обработена слонова кост

	ex 95.04
	Стоки от кост
	Производство от преработена кост


	ex 95.05
	Стоки от рог, рога, корали, вкл. регенерирани и други  стоки от животински произход, използвани за декоративна резба
	Производство от рог, рога, корали, вкл. регенерирани и други стоки от животински произход, използвани за декоративна резба — обработени

	ex 95.06
	Стоки от растителен произход, използвани за декоративна резба (напр. орехи и други черупчести плодове, твърди семена)
	Производство от стоки от растителен произход, използвани за декоративна резба (напр. орехи и други черупчести плодове, твърди семена) — обработени

	ex 95.07
	Стоки от морска пяна, кехлибар, вкл. регенерирани, гагат и гагатоподобни  материали с минерален произход за резба и скулптиране 
	Производство от морска пяна, кехлибар, вкл. регенерирани, гагат и гагатоподобни  материали с минерален произход за резба и скулптиране — обработени

	ex 98.11
	Лули за тютюн, вкл. глави за лули
	Производство от заготовки за лули


ПРИЛОЖЕНИЕ ІV

СПИСЪК В
Списък на стоките, по отношение на които настоящият протокол не намира приложение

	Тарифен № 
	Наименование на стоката

	
ex 27.07
	
Подобни ароматни масла в смисъла на разпоредба 2 към глава 27, при чието дестилиране при температура до 250 °С остават повече от 65 обемни процента (включително смеси от бензин и бензол), с предназначение като горива за двигатели или отопление



	от 27.09 до 27.16


	Минерални масла и продукти от тяхната дестилация; битумни вещества; минерален восък

	ex 29.01
	Въглеводороди:

	
	— ациклични

	
	— алициклични, с изкл.на циклотерпени, с изкл. на азулени

	
	— бензол, толуол, ксилол

	
	с предназначение като горива за двигатели или отопление

	ex 34.03
	Смазочни препарати със съдържание на нефт или масла от битумни материали, с изкл. на такива със съдържание на нефт или масла от битумни минерали, равно на 70 обемни процента или повече



	ex 34.04
	Восъци от парафин, нефт или битумни минерали, както и от остатъчен парафин

	ex 38.14
	Добавъчни препарати за смазочни материали


ПРИЛОЖЕНИЕ V

СЕРТИФИКАТ ЗА ДВИЖЕНИЕ НА СТОКИ

	1. Износител (име, подробен адрес, държава)
	EUR.1
	№  А   000.000

	
	
Преди попълване прочетете забележките на обратната страна.

	
	2. Сертификат за преференциално движение на стоки
между

и
(посочват се съответните държави, групи държави или територии)

	3. Получател (име, подробен адрес, държава)

 (не се попълва задължително)
	

	
	4. Държава, група държави или територия на произход на стоките
	5. Държава, група държави или територия на предназначение

	6. Данни за превоза (не се попълва задължително)
	7. Забележки

	8. Текущ №; обозначения, номера, брой и вид на пакетите (1); Наименование на стоките

(1) Ако стоките не са опаковани, се посочва бройката на предметите или се вписва „в насипно състояние“
	9. Брутно тегло (kg) или други мерки (литри, m3  и др.)
	10. Фактури
(Не се попълва задължително)

	11. 
ЗАВЕРКА НА МИТНИЧЕСКИЯ ОРГАН
Потвърждава се верността на декларацията
Документ за износ (2)
Вид/Образец 
 № 


От 


Митнически орган 

Печат

Държава/Територия на издаване…………………………
……………………………………………………………..

(място и дата)

(2) Попълва се само ако вътрешните нормативни разпоредби на държавата износител или територията-износител изискват това
	12. 
ДЕКЛАРАЦИЯ НА ИЗНОСИТЕЛЯ

Декларирам, че горепосочените стоки отговарят на условията за издаване на настоящия сертификат.
……………………………..

             (място и дата)

…………………………………

(подпис)

	13. МОЛБА ЗА ДОПЪЛНИТЕЛНА ПРОВЕРКА, да се изпрати до:
	14. РЕЗУЛТАТ ОТ ДОПЪЛНИТЕЛНАТА ПРОВЕРКА

	
	При допълнителната проверка се оказа, че настоящият сертификат (1):

е издаден от посочения в него митнически орган и съдържа верни данни.

не отговаря на условията за автентичност и вярност на съдържащите се в него данни (вж. приложените забележки).
(място и дата)
Печат
……………………………………………………………….

(подпис)
___________________

(2)Вярното се отбелязва с (.

	Молим за проверка на автентичността и верността на настоящия сертификат.
(място и дата)
Печат

(подпис)

	


ЗАБЕЛЕЖКИ
1. Не се допуска поправяне или изтриване на данни в сертификата за движение на стоки. Ако се налага нанасянето на промени, грешните данни се зачеркват, а допълнителните данни се вписват до зачеркнатите. Всяка поправка, нанесена по посочения начин, трябва да бъде одобрена от лицето, попълващо формуляра и потвърдена от митническия орган на държавата или територията, издала сертификата.

2. Между отделните позиции стоки, вписвани в сертификата, не бива да остават празни редове. Всяка позиция се обозначава с текущ номер. Непосредствено под последната позиция се прокарва хоризонтална черта. Останалото празно пространство се зачертава така, че в него да не могат да се вписват допълнителни данни.

3. Наименованията на стоките трябва да съответстват на търговския обичай и да бъдат максимално точни.

МОЛБА ЗА ИЗДАВАНЕ НА СЕРТИФИКАТ ЗА ДВИЖЕНИЕ НА СТОКИ
	1. Износител (име, подробен адрес, държава)
	EUR.1
	№  A   000.000

	
	
Преди попълване прочетете забележките на обратната страна


	
	2. Молба за издаване на сертификат за преференциално движение на стоки между
и
(посочват се съответните държави, групи държави или територии)

	3. Получател (име, подробен адрес, държава) 

(не се попълва задължително)
	

	
	4. Държава, група държави или територия на произход на стоките
	5. Държава, група държави или територия на предназначение

	6. Данни за превоза (не се попълва задължително)
	7. Забележки

	8. Текущ №; обозначения, номера, брой и вид на пакетите (1); Наименование на стоките 

___________________
(1) Ако стоките не са опаковани, се посочва бройката на предметите или се вписва „в насипно състояние“.
	9. Брутно тегло (kg) или други мерки (литри, m3  и др.)
	10. Фактури
(Не се попълва задължително)


ДЕКЛАРАЦИЯ НА ИЗНОСИТЕЛЯ
Подписаният износител на вписаните на предната страна на листа стоки 
ДЕКЛАРИРАМ, че същите стоки отговарят на условията за получаване на приложения сертификат, като

ПОСОЧВАМ   както следва обстоятелствата, поради които стоките отговарят на тези условия:
………………………………………………………………………………………….…………………………………………………………………………

.............................................................................................................................

.............................................................................................................................

и ПРИЛАГАМ следните документи: (1)
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

.................................................................................................................................

...............................................................................................................................

ЗАДЪЛЖАВАМ СЕ  при поискване от компетентните органи да предоставя всички допълнителни документи, необходими за издаването на приложения сертификат и да им осигуря достъп за евентуална проверка на отчетните ми документи и условията за производство на горепосочените стоки;
МОЛЯ
 
да ми бъде издаден приложеният сертификат за тези стоки






…………………………………………………………………………………










(място и дата)





…………………………………………………………………………………











   (подпис)
__________________

1 Например: документи за внос, сертификати за движение на стоки, фактури, декларации на производители и др. за вложените изделия или стоките, реекспортирани в непроменено състояние

ПРИЛОЖЕНИЕ VІ.






(*) 
Vormi EUR.2 järelkontrolli tehakse pisteliselt või kui importiva riigi tollil on põhjendatud kahtlusi vormi ehtsuses või kõnesoleva kauba tegeliku päritolu käsitava teabe õigsuses.

(*) Проверките на формулярите се извършват на случаен принцип, както и във всички случаи, когато митническите органи на държавата вносител хранят основателни съмнения относно автентичността на формуляра и верността на данните за действителния произход на стоките, посочени в него.

Указания за издаване на Формуляр EUR.2
1. Формуляр EUR 2. може да се издава само за стоки, които отговарят на разпоредбите за преференциално движение на стоки по поле 1 в държават износител. Тези разпоредби трябва да се прочетат внимателно преди попълването на формуляра.

2. Когато пратката представлява пощенски колет, износителят прикрепя формуляра към придружителния картон на колета; когато пратката е писмо, той поставя формуляра в плика. Освен това износителят вписва забележка „EUR 2 “ и серийния номер на формуляра в зеления етикет С1 или в митническата декларация за съдържанието на пратката С2/СР3.

3. Изпълнението на тези разпоредби не освобождава износителя от изпълнението на всички останали изисквания, произтичащи от разпоредбите за митническата или пощенската дейност.

4. Ползвайки този формуляр, износителят се задължава да предостави на компетентните органи всички документи, които те сметнат за необходими и да им осигури достъп за проверка на отчетните му документи и условията за производство на стоките, вписани в поле 11 на формуляра.

1 Pakkimata kauba puhul märkida vastavalt olukorrale esemete arv või sõna “lahtine”.





Формуляр за преференциално движение на стоки между................. и ...................1








………………..… ja ………………….. vahel1





Декларация на износителя





Аз, долуподписаният износител на посочените по-долу стоки, декларирам, че същите отговарят на условията за издаване на този Формуляр и притежават качеството „произход от страната“ съгласно условията за преференциално движение на стоки, посочени в поле 1. 











5. Място и дата





1





3





2





Износител (име, подробен адрес, държава)








ФОРМУЛЯР EUR.2 №





1 Посочват се съответните държави, групи държави или територии.


2 Данни за евентуално извършени проверки  от компетентен орган или служба.


3 За „произход от страната“ се счита онази държава, група държави или територия, където е произходът на стоката  4 За „държава“ се счита и група държави или територия.





  kДатаuupäev





Брутно тегло (kg)





Държава на предназначение4





Държава на произход3





Орган или служба в държавата-износител,4 компетентен да проверява данните от декларацията на износителя





8





Забележки2





6





Подпис на износителя





Получател (име, подробен адрес, държава)





5





Обозначения, номера на пратки и наименование на стоките





12





10





9





11





7





4











14





13





Резултат от проверката 5


Проверката установи, че:


данните във формуляра са верни 1 формулярът не отговаря на изискванията за вярност на вписаните в него данни 1








			19….


(място и дата)





Печат


	


(подпис)





5 Вярното се отбелязва с ×





Молба за проверка


Молим за проверка на данните от Декларацията на износителя, поместена на първата страница на настоящия формуляр (*)





			19….


(място и дата)











Печат


	


(подпис)

















1 Тази разпоредба не важи в случаите, когато става дума за царевица от сорта „zea induratа“ или твърда пшеница.


1 Тази разпоредба не важи за сок от ананас, лимон и грейпфрут.


1 Тези особени разпоредби не важат, когато стоките са произведени от стоки, притежаващи качеството „с произход от страната “ в съответствие с условията в списък Б.


1 Тези особени разпоредби не важат, когато стоките са произведени от стоки, притежаващи качеството „произход от страната “ съгласно условията на списък Б.








1 Тези особени разпоредби не важат, ако стоките са произведени от стоки, притежаващи качеството „стока с произход от страната“ съгласно условията на списък Б.


1 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на настоящия списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки. 





� За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на настоящия списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки.


� За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки. Този процент се увеличава, както следва:


i) 20% за полиуретанови конци с еластични междинни полиестерни сегменти, вкл. облечени, с тарифни номера ех 51.01 и 58.07;


ii) 30% за нишки с макс. широчина 5 mm, състоящи се от тънка основна алуминиева или изкуствена нишка  с или без покритие от алуминиев прах, слепени с прозрачно или непрозрачно лепило между всеки две изкуствени нишки.


2 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки.


1 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки. Този процент се увеличава, както следва:


i) 20% за полиуретанови конци с еластични междинни полиестерни сегменти, вкл. облечени, с тарифни номера ех 51.01 и 58.07;


ii) 30% за нишки с макс. широчина 5 mm, състоящи се от тънка основна алуминиева или изкуствена нишка  с или без покритие от алуминиев прах, слепени с прозрачно или непрозрачно лепило между всеки две изкуствени нишки.


1 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки.


2 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки. Този процент се увеличава, както следва:


i) 20% за полиуретанови конци с еластични междинни полиестерни сегменти, вкл. облечени, с тарифни номера ех 51.01 и 58.07;


ii) 30% за нишки с макс. широчина 5 mm, състоящи се от тънка основна алуминиева или изкуствена нишка  с или без покритие от алуминиев прах, слепени с прозрачно или непрозрачно лепило между всеки две изкуствени нишки.





2 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки. Този процент се увеличава, както следва:


i) 20% за полиуретанови конци с еластични междинни полиестерни сегменти, вкл. облечени, с тарифни номера ех 51.01 и 58.07;


ii) 30% за нишки с макс. широчина 5 mm, състоящи се от тънка основна алуминиева или изкуствена нишка  с или без покритие от алуминиев прах, слепени с прозрачно или непрозрачно лепило между всеки две изкуствени нишки.


1 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки.


1 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки.


2 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки. Този процент се увеличава, както следва:


i) 20% за полиуретанови конци с еластични междинни полиестерни сегменти, вкл. облечени, с тарифни номера ех 51.01 и 58.07;


ii) 30% за нишки с макс. широчина 5 mm, състоящи се от тънка основна алуминиева или изкуствена нишка  с или без покритие от алуминиев прах, слепени с прозрачно или непрозрачно лепило между всеки две изкуствени нишки.


1 За конци, изпредени от две или повече различни нишки, разпоредбите на този списък важат кумулативно по отношение на тарифния номер, под който се води смесената прежда и по отношение на тарифните номера, под които се водят отделните нишки, използвани за производство на смесения конец. Това правило обаче не се отнася за една или повече смесени нишки, ако теглото ѝ/им не надхвърля 10% от общото тегло на всички участващи нишки.
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� Вложените гарнитури и материали (с изкл. на хастар и вложки), които променят тарифния си номер, не отнемат на стоката качеството „произход от страната“, ако теглото им не надвишава 10% от общото тегло на всички вложени предени материали.
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2 Тези особени разпоредби не важат, когато стоките са произведени от печатани тъкани при спазване на условията на списък Б.
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3 Когато дадена стока е произведена от два или повече видове предени влакна, това правило не важи за вложеното/вложените предени влакна, ако теглото на смесеното предено влакно (смесените предени влакна) не надвишава 10% от общото тегло на всички вложени предени влакна.
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� Стойността на стоките и детайлите се определя на базата на:


а) за стоки и детайли, притежаващи качеството „произход от страната“: първоначалната цена, заплатена на територията на държавата, в която се извършва обработката, преработката или монтажът, ако е имало документирана продажба;


б) за стоки и детайли, различни от посочените в буква a): член 4 от настоящия протокол, който урежда:


i) определянето  на стойността на внесени стоки


ii) определянето на стойността на стоки, чиито произход не може да се установи.
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2 Този процент не е кумулативен с горните 40%.
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2 От прилагането на това правило не може да следва надвишаване на прага от 3% за стойността на транзисторите без произход от страната, предвиден в списък А за този тарифен номер.


� От прилагането на това правило не може да следва надвишаване на прага от 3% за стойността на транзисторите без произход от страната, предвиден в списък А за този тарифен номер.


� Това правило не е в сила, когато се прилага общото правило за промяна на тарифния номер във връзка с други части и детайли, които участват в състава на стоката и не притежават качеството „произход от страната“.





